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AHoTanigs. B o0CHOBY JiiTepaTypO3HAaBYOI0 aHaJizy pOMaHy
6puTaHcbkoi nucbMeHHuUlli /. Pic «be3kpae CapracoBe mope» (1966 p.) -
00’eKTa 3ampoONOHOBAHOI HAYKOBOI CTATTi - NOKJaJeHO KOHILEMNI[ilo
dpanuysbkoi JiTepatypo3HaBui 0. KpicteBoi npo audepeHiiitoBaHHS
CeMiOTUYHOI 1 CHMBOJIIYHOI MOJAJIBHOCTI MOBM K JpKepeJia
ireHTUdiKaLiHHOTrO mNpolecy 0co6uCTOCTi. BUBYEHHS MNMOETHUKaIbHOI
CTPYKTYpHU TEKCTY [OO3BOJIUJIO BHUABUTU 1 [JOCAIAUTH MexXaHi3M
bopMyBaHHS iJeHTUYHOCTI MPOTAroHICTiB fIK CKJaJHWUH, TPUBAJIWH,
JAUHAMIYHUU NpoLec, 0 BUHUKAE BHACAILOK Jia/IeKTUYHUX KOJIUBAHb
CeMIOTUYHOIO 1 CUMMBOJIIYHOIO acleKTiB nmuMcbMa aBTOPKU. JloJioriyHe
MOBJIEHHA MiACBIAOMOCTI, BUpaXKeHe HeBIOPALAKOBAHUMHU iMIyJIbCaMU
M iIHCTUHKTaMH Ta MOB'si3aHe 3 MATEPUHCHKUM TiJIOM i CBITOM NPUPO/IH,
10 CTAaHOBUTb CEMIOTUYHMUU acCnekT iAeHTUIKALIMHOrO MpoLecy,
y TEKCTYaJIbHOMY BUMIipi pOMaHy peasii3yeTbCA B NOHATTEBINW NJIOLUHI
JIUCKYPCY 60KeBiJLIsl, OHIDUYHUX BU/iHb i CBITY MPUPOJH, SIKi MOJIEJIIOIOTh
aM6iBaJIEHTHICTb KiHOYOr0 €CTBAa HOro MPOTAroHiCTKW AHTYaHETTH.
HaToMicTh KOMMO3ULiA poOMaHy, ONUPAKYUCh HA «T'PaMaATUKY»
i «cMHTAaKCUC» CUMBOJIIYHOTO acCleKTy CMUCJA0BOI igeHTUiKalil
IepCOHaka, BUABJIAE OAHOYACHY MIPUCYTHICTh B HbOMY i CEMIOTUYHOTrO.
HapaTtuBHa cKj1ajjoBa poMaHy, MO3HayeHa fABUILIAMU JUCKYPCUBHUX
3CyBiB, IMPOMNYCKiB, U[IJIAH YW TMOBTOPIB, AEMOHCTPYE pPYHHALi0
CAMBOJIIYHOTO i BOJHOYAC MNiANOPSAJKYBaHHS MOMY CeMiOTUYHOTO.
BoHa npocTtynae Ha piBHI ONOBiAHOI CTPOKATOCTI 1 XaOTHUYHOCTI,
110 XapaKTePU3YETbCA MIHJIUBICTIO 1 MJIMHHICTIO leHTPAaJbHUX Ta
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APYropaHUX, YOJIOBIYMX 1 JKIHOYMX [epCOHa)XiB-HapaToOpiB Ta
3MillleHHSIM TepCneKTUBU Hapallii, BUOYJOBaHOI 3a MNPUHLMIOM
JliHeapHOCTi, UMK/JIIYHOCTI YW 3HUI3aronofiibHOCTi; pasoM 3 TUM
ONMUPAETBCA Ha 3acaJlu BHYTPIIIHbOI CUMETpii, NPOMOPLINHOCTI
i 6iHapHOCTI, BJIaCTHUBI ONOBIAHUM MJIaCTaM TBODY.

K/iw4yoBl cJ0Ba: ieHTHUYHICTh, CEMIOTHYHE, CHMBOJIIYHE;
002keBiJ1JIs]; CHOBU/J/IS; IPUPO/1A; Hapallis; JUCKYPC.

[Ticna myOmikamii pomany JIx. Pic «be3skpae CapracoBe mope»
1966 poky iM’s HOro aBTOpPKH, NOBEPHYBIIUCH 13 3a0yTTd 100U
MOZEpHi3My', OCTATOYHO BBIIIIIO B iCTOPiI0 GPUTAHCHKOI JTiTEpaTypH
XXer.,, a caM TBIp ONWHHUBCA B  HECTPUMHOMY  MOTOILI
HAWpPI3HOMAHITHIIIMX JIITEPAaTypO3HABUMUX JOCHIIXKEHb, CTBOPHUBIIU
TJIHy KOHKYPEHII1I0 Y 00pOThO1 3a yBary KpUTHUKIB CBOEMY JIITEPATyPHOMY
Bi3aB1 3 MUHYJIOTO CTOMITTS. TBip MNUCHbMEHHUIII € TIPO30POIO ANIO3IEI0 HA
Bijomuii poman III. bponte «Jlxelin Eitpy»; 10ro CIOXKET po3ropTacThes
JIOBKOJIA TIOCTAaTI MCUXIYHO XBOPOi ApykuHHU Mictepa Pouecrepa beptu
MeilicoH, sKy TMCBMEHHHUIISI BHBOJUTH 13 3aTIHKy OE3MOBHOIO
npyropsaanoro nepconaxka LII. bpoHte, mpu3Hadae Ha KIIOYOBY pOJIb
y IIEHTPl CBOr0 TBOpY, Hajainse iMmeHeM AHTyaHeTTH KocBeli-MelicoH,
BJIACHUM HapaiiiHuM TOJIOCOM Ta 1CTOPIEI0 KATTAZ. A BIJITAK, KHJAIOYU
BUKJIMK KJIACUYHOMY MPOTOTEKCTY, MPOMOHYE YUTa4aM aJIbTEPHATUBHY
BEPCII0, 3a AKOI OMOBIb IPO HETATUBHOTO MEPCOHAXKA TPAHCHOPMYETHCS
B TpariuHy 1CTOPIO >KEPTBU KOJIOHI3aIIMHOI MOMITUKY bpuTaHii 3 ycima
MOJAJIBIIIUMH BHACIIJIOK 1HOTO MOISIMH.

OO0’eKTOM NOCHIKEHHSI HAYKOBOI CTaTTl €, oTke, pomaH [[x. Pic
«be3kpae CapracoBe Mope», MPEAMETOM aHAII3y — KOHUENIIs
1IEHTUYHOCTI MOT0 MPOTAaroHiCTKH, AHTyaHETTH, IO (OPMYETHCS
B HEOPAMHAPHOMY MOCTHKAJILHOMY BHUMIpi TEKCTy. MeTa cTaTTi moJisrae
y TOKa3l Ta PO3KPUTTI OaraToacrneKTHUX UYMHHUKIB, $IKi BIUIUBAIOTH

! Mucemennnus 3n100yna BusHaHHs B nepion 1920-30-x pokiB, KoKW BUHILIN APYKOM 30ipka ii
omnoBinanb «JIiBuii Oeper Ta iHmIi omoBiganHs» (1927) Ta OunbiricTh poMaHiB: «[lo3m» (1928),
«IToxunatoun wmictepa Maxkkensi» (1931), «llomopox y miteMi» (1934), «lobporo paHky,
omiBHOue» (1939), a motim maiixke Ha 30 poKiB 3HUKIIA 3 JTITEPATYPHOTO 0OPIFO.

? Ha nymky M. Taiit, nemaprinarmisatis mepcoHaxiB € XapaKTepHOIo pucoio muchMa Jixk. Pic, ska
«TIOCTIHHO CTaBUTh MapriHaJIbHOIO MEPCOHAXXa B IIEHTP CBO€I XYyJIOKHBOI MpPO3HU, 1 B TaKui
croci0 AeLEeHTpy€e YCHaJKOBaHY HAPaTUBHY CTPYKTYpPY, MIAPUBAIOYM LIHHOCTI, 10 (GOPMYIOTH
1o cTpykrypy» (Hite 1992: c. 25).
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1 BUBHAYalOTh  MIHJMBICTh, IUIMHHICTP 1 3apa3oM  CKJIQJHICTh
1IEHTU(IKALIITHOTO MPOIIECY KIHOUOIO MEPCOHANKA.

JIOCIIIHUIIBKUI  1HTEpEC, SKAW YK€ OUIbII HIK YIPOJOBXK
I’ ITAECATU POKIB MTPOJIOBKYE BUKIMKATH poMaH [[xk. Pic, BusiBiisie 3MiHy
HE OJHOTO TIOKOJIHHA JITEepaTypO3HaBLIB, a 3 HHUM — 1 3MIHY
METOJI0JIOTIYHOI ~ NEPCIEeKTUBU  aHal3y, 30KpeMa IICUXOaHall3y,
HApaToJIOTil, CTPYKTypali3My, MNOCTCTPYKTypaii3Mmy, (EMIHICTUYHOI,
MOCTKOJIOHIJIbHOT KPUTUKU YU KYJIbTYPOJIOTIUHUX CTYI1M, 311MCHIOBAHUX
pajilie Ha MEpPEeTHHI, HLK y YUCTOMY BHUIJISAL JITEPATYpHO-KPUTHUHUX
PaKTHK.

3aKOHOMIPHO, W0 OIBIIICTh Tpallb, MNPUCBIYECHUX PO3TISILY
pomany «beskpae CapracoBe Mope», 30Cepe/KeHa Ha IMOPIBHILHOMY
aHaji3l Moro MOETUKW Yy 3ICTAaBJIEHHI 3 JITEpaTypHUM MNPOTOTUIIOM —
pomanoMm «Jxeitn Eiip» 1. BpoHTe, 3 AKMX HalBapTICHIIIMMH, 3 MOTO
norisiny, € po3siaku M. TNaiit, H. I'appicon, C. Kninrmana, H. HeGekep,
Jix. K. Oyre, I. Y. Cnisak, E. ®pinman (Clingman 2009; Harrison 1988;
Friedman 1989; Gardiner 1981; Nebeker 1981; Oates 1985; Spivak 1985).
[Ipu aHasi31 MOETUKU POMAHY SIK CAMOJIOCTaTHHOI'O TBOPY JOMIHYE, 103a
CyMHIBOM, KOHIIEMIlSI 1A€HTUYHOCTI, BHUBYEHHS SKOI  OXOIWJIO
HaWpI3HOMAHITHIIII acMeKTH ii (PyHKIIOHYBaHHS. 30Kpema, mpoodiema
IeHJICPHOI  1AEHTUYHOCTI, PpO3TJAHYTa B  KOHTEKCTI  JKIHOYOTO
CBITOCHPUHHSATTS 4YM Kpi3b MNPU3MYy KaTeropii Bpa3inuBOCTi, (irypye
y npaugsx Jix. Tapainep, K. Kyk, JIx. Jlonoyxin, ®. Perapaa i K. Bomnapr,
K. Macnen, H. Hebekep, T. O’Konnop tomo (Cook 2016; Gardiner 1981,
Nebeker 1981; O’Connor 1986; Lopoukhine, Regard and Wallart 2023;
Maslen 2009); npobiiema pacoBoi ado MyJIbTHUKYJIBTYPHOI / TiOpHIHOT
1IGHTUYHOCTI € TPEIMETOM aHaJli3y Mpallb 3 MOCTKOJOHIaTbHOT KPUTHKH,
ax-ot: K. Boliky, JIx. Iingepcnis, K. Mapnopocesn, I1. Mopan, K. Poxi,
H. Capmauuik, I. Y. Cuisak, I'. Tipdin (Gildersleeve 2011; Johnson and
Moran 2015; Mardorossian 1999; Rody 1993; Sarmasik 2023; Spivak
1985; Tiffin 1978; Voicu 2014). OcoOmuBy Bary g HaIIIOTo
JOCJIIJI)KEHHS] — B KOHTEKCT1 (DOPMYyBaHHS 1ICHTUYHOCTI MPOTArOHICTKH —
CTAHOBJISATH Tpalll, 30CEepPEKEHI Ha BHUBYCHHI HAPATHUBHOI TEXHIKU
NUCbMEHHUII. 30KpeMa, OCOOJMBOCTI OINOBIAHUX MOEIEH poMaHy
00’eHyI0Th MK coboro mpartti I'. Benpar-baccon, H. Bunrep-Bincenr,
T. Biatepronrep, P. Hrollnecci, JI. Enxin, H. I'appicon, C. Kninrmana,
K. Kyk, E. ®pigman (Clingman 2009; DuPlessis 1985; Elkin 2016;
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Harrison 1988; Friedman 1989; Weldt-Basson 2009; Winterhalter 1994;
Wynter-Vincent 2021); po3risg — «I»-HapaTUBHUX  KOHCTPYKIIIH
y KOHTEKCT1 1JEHTUYHICHOTO JHUCKYpCY TIEPCOHAXIB € MPEeaIMETOM
aHamizy wMonorpadii H. I'amimoomo (Haliloglu 2011); nHapaTuBHuUi
3B’SI30K MK MEPCOHAKaMU Ta IXHBOIO aBTOPKOKO XapaKTEPHU3Y€E 3MICT
nocmimxenns Jx. Tapuinep (Gardiner 1981). Cepen iHmux mnpooiem,
10 BU3HAYAIOTh KOJIO HAYKOBOTO 1HTEPECY 3aXiAHUX JITEpaTypO3HABIIIB
1 nepeOyBalOTh Yy MOJI HAIIOTO 30py, MOXHa BHUOKPEMHUTH [IBI:
a) npobiemy 00XKEBULISA, TOJIOBHO MPOTArOHICTKA POMaHy AHTyaHETTH —
it mpucBgaueni npaui Ix. Bokep, M. I'aiit, E. lonanbacon, E. Eii0mn,
A. Knambayep, K. Kyk, K. Poepu, C. Cyneiiman (Abel 1979; Cook 2016;
Donaldson 2002; Hite 1992; Klambauer 2019; Rovera 2009; Suleiman
2020; Wacker no date); i 0) cBiTY IpHUpOJH, IO € IPESIMETOM aHAJI3Y
nociimkens P. Aurimyuui, JDx. Iingepcnis, E. xoncon i II. Mopan,
E. Ceiiopi Ta E. ®pigman (Antinucci 2009; Friedman 1989;
Gildersleeve 2011; Savory 2009; Johnson and Moran 2020; Johnson and
Moran 2015: c. 85-107).

Y  HEUYuCIeHHUX MOpalsgsx  YKpaiHCBKUX  JITEpaTypO3HABIIIB
nepeBaxkaroTh ocTkojoH1anbHUM (borosuk 2023a; MixHnenko 1 Hekpsia
2003; TeepitinoBa 2024; IlMumuumua 2007) Ta HapaTUBICTUYHUM
(boroBuk 2023b; Bypko 2011) pakypcu Ipo4YrTaHHSI pOMaHY.

Onupatoudch Ha 3000yTKM JIITEPATYpHO-KPUTUYHOI  JyMKHU
OCTaHHBOI TPEeTHHH XX CT., a CaM€ HapaToJIOrii, MOCTCTPYKTypalli3My
1 GeMiHICTUYHOT KPUTHKHU, MPOMOHYIO MPOYUTAHHSA TEKCTY OPUTAaHCHKOI
IUCBMEHHHUIII SK aBTOPChbKOI Moxeni écriture féminine («wkinodoro
NUChbMa»), M0 TPYHTYETHCS Ha KOHIUEMIII BIIOMOI (QpaHIly3bKOi
nmiteparyposuasui FO. KpicreBoi.

Hocmimxytoun ¢enomen mitepatypHoi TBopuocTi, FO. KpicteBa
BUOKPEMMJIA JIBA PI3HOBUU TEKCTIB: TEHOTEKCT 1 ()EHOTEKCT, SIKi, 3T1THO
3 1i 1/Ie€10, ONMUPAIOTHCS HA CEMIOTUYHUM 1 CUMBOJIIYHUN acCIIEKTH MOBH
sk curHidikatuBHoro mpomecy (Kristeva 1974: c. 86-87). Ha mymky
JiTepaTypO3HABHIIl, CEMIOTUYHA MOBJICHHEBA MOJAJIBHICTh (DOPMYETHCS
Ha PiBHI NEPBUHHOTO, AOJOTIYHOIO 3B’S3KY 3 MaTIp’10 1 CIIBBIAHOCHA 31

® IpukmerHo, MO cyronocHow o kommermii FO. KpicteBoi € imes mpo woTmpu moserni
(OKIHOYOTO THMCBbMa» aMEpPHKaHCHKOI JIITepaTypo3HaBHIl B IapuHi (PEMIHICTUYHOI KPUTHUKH,
a paaue riHokputuku E. IlloBonTep: mcuxoaHamiTHUHOI, O10JIOTI4HOI, MOBHOI Ta KYyJIbTYpPHOI
(IloBantep 1996).
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c(eporo MmiACBIIOMOCTI, 30KpeMa TUIECHUMHU MOTATaMu ¥l 1HCTUHKTaMH,
Ta JOBKOJUIIHKOI mpupomoro (Kristeva 1974: c.26, 27), HaTOMICTb
CHMBOJIIYHA MOJAJIBHICTh, MOCWJIAKOYUCh HA TpaMaTU4HI 1 CUHTAKCHUYHI
KOHCTPYKILIII MOBH, BIJANOBIJIA€ 32 TBOPEHHSI 3HAYEHHSA 1 (DOpMyBaHHS
cy0’exta (Kristeva 1974: c. 29). Ognak, Ha TyMKy JIiTepaTypO3HABUII,
dbopMyBaHHSI 3HAYEHHSI 1 CTAHOBJICHHS 1IEHTUYHOCTI OCOOUCTOCTI € HE
3aBEpIIEHOI0, (DIKCOBAHOK JIAHICTIO, a Pajlle IMOCTIMHUM TpPUBAIUM
IPOIIECOM, KWW CYIPOBOKYETHCSA MIAICKTUUYHUMH KOJMBAHHAMH MiX
CEMIOTUYHUM 1 CUMBOJIIYHUM acrektamu MoBH (Kristeva 1974: c. 24),
10 BUSBJIAETHCS Yy 3allE€PEUCHHI, a BIJTAK IMiJABa)KyBaHHI I'€TEPOreHHOIO
OPUPOJOI0  CEMIOTMYHOTO  IUTICHOI, = TOMOI€HHOI  CTPYKTypH
CHUMBOJIIYHOTO 1 BOJAHOYAC Y MPAarHEHHI CUMBOJIYHOTO MIANOPSAIKYBATH
cemiornune (Kristeva 1974: c. 69). IlponoHyo4Yn aabTEepHATUBHY
1ICTOPIIO KUTTS HEBUIAMMOTO M O€3rojiocoro JPyropsiiHOTO MEepCoHaXka
beptu Meiicon, J[x. Pic cBoim TBOopom «be3kpae CapracoBe Mope»
SKII0 HE pYHHYE, TO MPUHANMHI Miga€ CyMHIBY BUOyyBaHy Ha OCHOBI
JOMIHYBaHHS TaTplapXaJbHOr0, 1 IIHPIIEe — IMIIEPCHKOTO JTHCKYpPCY
aBTOpchbKy KoHienuito III. BpoHte, a BiATaKk TBOPUTH TEKCTyaJIbHUH
IPOCTIp CEMIOTUYHOIO, MO3HAYAI0UM HOTO MapKepamMu MaTEpUHCHKOCTI,
M1 ICB1IOMOCTI 1 HpI/IpOI[I/I4.

VY pomaHi MUCBMEHHUIIl BCl TpU MOHATTA (POPMYIOTh CEpPLIEBUHY
AKIHOYOTO TMHChbMa OPUTAHCHKOI MUCHMEHHUIIl, MPUYOMY 1XHIA TICHUH,
HEPO3PUBHUM 3B’SI30K BUSIBIAE CKJIQJAHY 1 PO3TalyEeHY MEpexKy
BHYTPITEKCTOBUX KOpEJAlii. 30KpeMa, CEMaHTUYHE SAPO CHOKETHOTO
PO3BUTKY TBOPY (HOPMYyEThCS JOBKOJIa Oe3mocepeqHiX CTOCYHKIB
IPOTATOHICTKY 3 MATIp’f0, SKi BU3HAYAIOTH Ii BIACHY KIHOYY CYTHICTB .
OOpanuii pakypc mNoka3ly — uepe3 T€HETUYHO CIaJIKOBYy XBOpOOy —
TpaHc(hopMye B3aEMUHU MaTepl W JOHBKH Yy JOMIHAHTHUH JIJIT pOMaHy

* IMonpu wacTkoBe 3actocyBanHs MerTogonorii FO. KpicTeBoi okpeMHMH JiTepaTypo3HABHILIMH,
3okpema E. @pigman ta C. Cyneiiman — B KOHTEKCTi po3riisiay nousatsh npupoau (Friedman 1989:
c. 120-121) i 6oxesimts (Suleiman 2020: c. 167—168), BiamoBinHo, ii BUKOPUCTAHHS y HAIllii
CTaTTi OXOIUTIOE€ 3HAYHO MIUPIIUN aCleKT MOETUKAIbHOIO aHalli3y pOMaHy, L0 J03BOJSE HE
JUIIEe PO3KPUTH BUOpPAHI CKJIJ0BI TBOPY K BHUSB CEMIOTHUYHOI YM CHMBOJIYHOT MOBIEHHEBOT
MOJANBHOCTI TEKCTYallbHOT CTPYKTYpPH TBOPY, a M MPOJAEMOHCTPYBATH CKIAIHHUN JTiadeKTHUHUN
MPOLIeC CTAHOBIIEHHS 1IEHTUYHOCTI MTEPCOHAXKIB.

> EKCTPAIIONSAPHAIL 3B’S30K {3 MATEpPHHCHKAMH TUTOM pOMaHY (irypaTHBHO IPOCTEXYETHCS
y Hioro chiBBigHeceHocTi 3 mporoTekctoM XIX cr. — pomanom III. bponte «/[xeiin Eiipy,
MPOYUTAHHS SKOTO, 3PEIITOI0, 1 CTajl0 MOIITOBXOM JI0 HAMHUCAHHS ICTOPIi MPO 3aMKHYTY Ha
TOPUIIII TICUXIYHO XBOPY JKIHKY — KPEOJIKY 32 MOXOKEHHSIM.
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JTUCKYpC OOXKEBULIS, HI0 OXOIUIIOE OMOBIAHI IJIACTH BCIX KIIOYOBHUX
NEPCOHAXIB 1 € OJHi€l0 3 (QopM BHpaKeHHA cdepu KIHOYOI
nijcBigoMocti. Inma ¢dopma cdepu TMIIACBIIOMOCTI MpEACTaBIICHA
CHOBUJJISIMH, SIKI TIepeKHBa€ AHTyaHETTa, — IEHTPAJbHUMU IEPCOHAK
TBOPY 1 SIKI HA CUMBOJIYHOMY PIBHI pOMaHy MOJEJIOI0Th NEpedir Moro
CIO)KETHMX MOJINA. 3pelITOr, MPUPOAA SK KIOYOBUM 00pa3 TEKCTY,
bopMyIOUd €CTBO MPOTArOHICTKU, OTOTOKHIOETHCA 3 11 IKIHOUOIO
1ICHTUYHICTIO.

Jluckypc >KIHOUOro OOXKEBULISL, IO IPYHTYETHCSA HA TICHOMY
3B’SI3Ky MaTepi 1 JIOHbKHU, HACKPI3HUM JIJIs OMTOBITHOI CTPYKTYPH POMaHY.
[TocTifina 3MiHa OMOBi/AlI 1 MEPCIEKTUBU J0/Ja€ HOMY IIOpa3y HOBHX
MITPUXIB, AaKICHTYIOUHM YyBary Ha JOJAaTKOBHX acMeKTax. TBOpsSYH
MaTPHUII0 TEHETHYHO CHAJKOBOi HEIYTH, IHChbMEHHHUIIS oOupae
NOJBIMHY MEPCHEKTUBY 11 peamizallii — BiIgajdeHy, (parMeHTapHO
BIITBOPEHY B OMUCAX OKPEMMX €Mi30/IIB 3 KHUTTSA MaTepl MPOTArOHICTKH,
AHeTTH, 1 ToAaHy 307u3bKa Ta O€3MOCepPeTHbO MEPEKUTY il JOHBKOIO
Antyanerroro. [IpukMeTHOIO OCOONMBICTIO TUCKYpPCY € WOTO TeHiepHa
MapKOBaHICTh, SIKa BUSBIIAE€ BIJAMIHHICTH 1CTOpIi MPO OO0XKEBILIS, IO
JYHAa€ 3 YOJOBIYMX 1 XKIHOYMX YCT IEHTPAJIbHUX Ta JPYropsIHHUX
nepcoHaxiB. [TOBTOPIOIOUMCH IIICTh pa3iB MOCHIJIbL — YOTUPHU CIIOTagu
CTOCYIOThCSA 3aXBOPIOBaHHS Martepl, JBa 3 SKUX HAJIEXKaTh il JOHBII,
ajJBa 1HII  ONUCYIOTh Oe3mocepefHi CcTaH camMoi  JOHBKH,
BOHU, O€3YMOBHO, PO3LIMPIOIOTH [l1alla30H YHUTAIbKOTO CIPUUHSITTS
i iHTeprpeTalli XBopoOHu.

Oxpemi 3rajiku Mpo HE3AYKaHHS MaTepi CIOPAJAUYHO PO3KHUJAHI
B TEKCTI y ¢parMeHTapHUX crorajgax JOHBKH 3 ii JUTUHCTBA: PO3MOBU
MaTepi HaOJIMHII 13 00010, SIKi JIAKAIU MaJEHbKY JIBYMHKY, UM 1i JUBHI
nepenagyd CMixy, KpUKY 1 magy, Mo4yTi B 6y):[HHKy TiTku Kopwu, ne
AHTyaHeTTa OAYyKyBajla IMiCJs Hamaay 1 pyHHaIil iXHBOI JOMIBKH
B KymiOpi. [Ipote nmepia BupasHa 3rajka JIOHBKH IPO XBOPY MaTip, 110
BUpPUHAE B JyMKax AHTyaHETTH MiJ 4ac ii nmepeOyBaHHS B MOHACTHDI,
aKIEHTy€ yBary Ha CTaHl i TJIMOOKOi CaMOTHOCTI ¥ 130JIbOBaHOCTI,
3YMOBJICHOMY TpariyHUMMU OOCTaBUHAMH KUTTS; Pa3oM 3 TUM BIH
TpaHCHOPMYETHCS B OCOOUCTICHMM TpaBMAaTMUYHMM JOCBIJ camMoi
AHTyaHETTH, CIIOBHCHUH BHYTPIIIHHOTO OOJIO0 1 CMYTKY. 31TKHYBIIUCH
3 BJIACHOIO O€3MOPaHICTIO TMepel KOPCTOKICTIO 30BHIIIHBOTO CBITY,
rapHa, jao0Opa, caMOTHS MOJoJa BJOBa 1 MaTip JABOX [ITEH, HE
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OPUCTOCOBAaHA JI0 TPYIHOIIB KHUTTS, CYNPOBOKYBAHUX O1HICTIO,
3HEBArol0 CBITCHKOTO TOBAapUCTBAa 1 TMOTOPAOI0 KOJMIIHIX pPaoiB,
a BOJIHOYAC CIparjia yBaru i Jro000Bi, eMOIIITHO Bpa3iiiBa, MeJIaHXO0JiiHA
Ta TOpJa 1 He3alexHa, AHETTa, 130JI0BABIINCH Y POJAMHHOMY MA€ETKY,
3aMKHYJIaCh Yy BJIQCHOMY CBITI, JOOpPOBUILHO OOpaBIIA CaMOTHICTh
1 MoBUaHHs. TpariuHa 3aru0enb i1 MaJOJITHbOIO CHHA, SIK 1 BTpara
POJAMHHOTO MA€TKY, @ 3 HUM M ynroOneHoro mamyru Koko BHacCIHiIOK
Harajy 4opHouKipoi cniibHOTH KyiiOpl 3aBaany HENONPAaBHOIO yJaapy
MEHTAJILHOMY 37I0POB’I0 1 CIPUUMHUIIUCS JIO OCTATOYHOTO 3aThbMapeHHS
il cBlAOMOCTI. 3amepedyeHHsT AHETTOI KOPCTOKOI TMpaBAU KUTTS
o0epTaeTbCsl BIIKMHEHHAM, 30KpeMa 1 B OYKBAJIBHOMY CEHCi, a BIJITaK
1 3pEUECHHSM OYJIb-SIKMX B3a€EMUH 3 JIOHBKOIO AHTYaHETTOIO — MOCTIHHUM
CBIJIKOM-HaraJlyBaHHsIM TIEPEKUTOI Tpareidii, IO, CBOEI YEProlo,
MOCHJIIOE CTPaKJIaHHA JIBUYMHU Yepe3 MEePEeKUTy HElo MOABIWHY BTpATy:
3aru6Jsioro Opara 1 3pyHHOBAHOIO JIOMY, SIK 1 JyXOBHOI CMEpTI MaTepi:
“She was part of Coulibri, that had gone, so she had gone, I was certain
of it” (Rhys 1982: c. 47). Hdpyruii cnoramg mpo XBOpoOy marepi Bke
OJIpYy>K€HO1 AHTYaHETTU 3 SIBJISIETHCA TiJ YacC CYMEPEUYKH 13 YOJOBIKOM;
BIH XapaKTepU3YEThCs MOUyTTAM IHOYOI COJIIIAPHOCTI 3 MATip 1o
y BUSIBI CIIBYYTTA JO HEi 1 BOJHOYAC MOYYTTAM BIJIACHOTO O€3CHILISA
nepe 4oJIOBIUOK HApyrow — MpUMycoM Oe3BUIbHOI, 0€300pOHHOI Ta
O€3MOMIYHOI, MEHTAJIBHO CKaJI4eHOl KIHKK JI0  aJIKOTOJi3My
1 CeKCYaJIbHOI BTIXH 3 OOKY YOPHOILIKIPOTO CIYTH-AO0TIsAalbHUKA.

BTpere — B KOHTEKCTI KiHOYOI HApaTHBHOI MOJEI — IUCKYPC
OooxeBuwis Anertu JsyHae 3 ycr Kpictodinu J[roOya, ciayxHuii
Antyanertu. [ToBTOpIrotouM B 3arajibHuX oOpucax BioMi (hakTH HEAYTH
Matepi AHTyaHETTHM, BOHAa PO3KPHUBAE MPUUYMHU 11 TICUXIYHOTO
3aXBOPIOBAHHS, 3BUHYBAaYyIOUl B HbOMY SKIIO HE KOHKPETHHX OC10, TO
KUTTEB1 OOCTABUHM 1 JIFOJCHKY Oal1yKiCTh:

They drive her to it. When she lose her son she lose herself for a
while and they shut her away. They tell her she is mad, they act like she is
mad. Question, question. But no kind word, no friends, and her husban’ he
go off, he leave her. They won’t let me see her. I try, but no. They won’t
let Antoinette see her. In the end — mad I don’t know — she give up, she
care for nothing. That man who is in charge of her he take her whenever
he want and his woman talk. That man, and others. Then they have her. Ah
there is no God (Rhys 1982: c. 157).
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Bigrak y ¢iHanpHIM Bepcii KIHOYOTO HApaTUBY JUCKYPC
OOxeBUII AHETTHM MOCTa€ HE SK BpPOJKEHA XKIHOYA HEAyra, a sk
HACIIZIOK HECaMOBUTOBOI'O MATEPUHCHKOTO OO0 ¥ HECTEpIHOro
NOYYTTS. CAMOTHOCTI. AJpECOBaHUN 4YOJIOBIKOBI AHTYaHETTH, BIH
3BY4YHUTh OOBHHYBAJILHUM BUPOKOM TOrOYaCHOMY CYCIIJIBCTBY, a BOJHOYAC
CIIYTy€ 3aCTEPEKECHHSIM YOJIOBIKOBI BiJl Moro (atajibHOro MOBTOPEHHS
y B3a€MHUHAX 3 MOJIOZIOIO JIPY>KHUHOIO.

MoMmy mnepemye, a 3apa3oM HPOTHCTABISEThCA CIOTaJ PO
OOokeBlJUIST AHETTH, BKJIajJeHUW B 4osoBiul ycta Jleniena Kocses, 3a
oro BJACHUM  TBEP/KEHHSM, 3BEACHOrO Opata AHTYyaHETTH.
®dokycyroun yBary Ha OCOOMCTOCTI AHETTH, Ha ii HEraTMBHUX 3 MOrO
MOTJISITYy pUCax XapakTepy, aHDK Ha CHPaBXHIX NPUYMHAX HEAYTH,
SAK-OT: 3aHEeI0aHOCTI MA€ETKY, 130JIbOBAHOMY CITIOCOO1 >KHUTTS, MOrpo3ax
yOMBCTBOM 4YOJIOBiKAa, YTpPUMaHHI IMiJ 3aMKOM, 3BUHYBadylO4H Ii
y 3IMICYTOCTI 1 HIKYEMHOCTI, YOJOBIYMH AUCKYPC >KIHOUOro OO0XKEBIIUI,
BUKJIaJeHUN y (OopMl1 JIMCTa, aJAPECOBAHOTO YOJOBIKOBI AHTYaHETTH,
BTUTIIOE  YCTAJCHWM,  CTEPEOTUNHUN  TMOIJIAN  MaTpilapXalbHOTO
CyCHUIbCTBA, CXWIbHUN MO3HAYYBaTH TaBpPOM OO0XKEBLUIS JMBHUH,
HE3pO3yMIJIUMN, BIAMIHHUM B1J] 1OTO BIACHOT'O, OKPEMIIIIHIN CBIT KIHOYO1
ocooucrtoctTi: «KiHka € OO0XEeBUILbHOI HACTUIbKH, HACKUILKM BOHA
€ Inmoro, BigMiHHOIO Bij yooBika» (Felman 1991: c. 15).

VY BiATBOpEHH1 AUCKYPCY O0XKEBULISA TOHBKU AHETTH, AHTYaHETTH,
BUpPA3HO  JIOMIHYy€ JKIHOYMM  HApaTUBHUWA  TOJOC.  BIM3BKICTH
NEPCIEKTUBH, siIKa 3a0e3leuye MOoro JOCTYMHICTh YMTAa4yeBi, 3yMOBJICHA
0e3mocepeTHbO MEPEKUTUM JTOCBIJIOM IPOTArOHICTKH, 10 BIIKPUBAETHCS
nepea 30pOM  UWUTA4YiB B ONKHCI MEIAOBOTO MICSIA, SIKHA MOJIOME
IIOAPYXOKS IIPOBOAUTHL B YCIAAKOBAHOMY BiJ Marepi MaeTky IpanOya.
OpnHouyacHO MOro CympoBOKY€E HapaTUBHA BEPCisl HOJIOBIKa AHTYaHETTH,
10 BKOTPE BUSBIISIE T'€HJIEPHI PO3ODKHOCTI MOMIX HUMU. TpaBMOBaHa
3 IUTUHCTBA, MOKUHYTa Ha caMy cebe, Tak camMoO BpasjiiBa, CaMOTHS
1 6e33axucHa, K 1 il MaTip, NIBYMHA-KPEOJIKA IIYKA€E y HaB sI3aHOMY 1H
1001 3 He3HanoMIleM 3 AHIII HE CTIJIBKHM IACTS, CKUJIBKH O€3IeKH
1 ciokoro. JloBipyiMBa 1 HENOCBiAYEHa, IIUpa Ta Oe3mocepeqHs, BOHA
NOTPAIUISIE Y PETENIbHO MPOAyMaHy 1 JAETAJbHO CIUIAHOBAaHY IMACTKY
NUTFOOHOT Yroau, 3a CJIOBaMM ii MaHOYTHHOTO YOJOBIKA — <GKOPCTOKOI
aro6oBHOT  rpm»  (Rhys 1982: c.165). Tlo3HaueHi XOJOJHUM
pPO3paxyHKOM MaTepiajabHOI BUTOAU (3HAYHMM I10CaroM HapEeueHOi),
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OMaHJIMBUMM OOIISHKAMHU 1 BJaBaHUM IOYYTTSAM KOXaHHS, a 3 4acoM
HEOOTPYHTOBAHMMH MiJ03paMu Ta HaJyMaHUMH 3BHHYBAUYCHHSIMHU,
€MOLIIHHOI0 BIJICTOPOHEHICTIO 1 CEKCYaJbHOK OpYTalbHICTIO 1 — K
arnoeo3 — MOAPYKHHOIO 3pajiol0 31 CIYKHHUICK 3 OOKY 4YOJIOBIKa,
MOAPYKHI CTOCYHKHM AHTYyaHETTH 3a3HAIOTh Kpaxy 1 IPHU3BOJAATH JI0
HEPBOBOT'O 3PHBY, IO CYMPOBOKYIOTHCS IIOpPa3y HOBUMH MPHUCTYIIaMHU
arpecii 1 HamajgaMu OOXKEBULIS, SIKI OCOOJIMBO 3arOCTPIOIOTHCS ITICIIS
HEBJAJIOi CHIpoOW AHTyaHETTH TIOBEpPHYTH IIOYYTTS YOJOBIKA 3a
nomomMoror0  yapiB. Ti cami O3HaKM TE€HETUYHOI HEIyTH, 110
XapakTepU3yBAJIM TepeOir 3aXBOPIOBAaHHA Marepl, BJIACTHUBI 1 XBOpPOO1
JIOHBKHU, TMPOCTYINAOYM B OJIHAKOBIM 30BHIIIHOCTI Ta TMOBEIIHIII.
Heoxaiina, 3 po3nyiieHuM BoioccsM, OOCOHIK, OpyTaibHa 1 arpecUBHa,
CEeKCyaJlbHO HeCTPMMHA, HETIOTaMOBHA B Ts31 JI0 aJIKOTOJIFO Ta a3apTHUX
irop, AwHTyaHeTTa Tpopikae JyOJtOBaHHS JIOJd1 BJacHOI Marepi,
MPUPEUYCHOI Ha BUMYIIIEHE YB SI3HEHHS Yy 3aMKHYTOMY IIPOCTOP1 TOpHIIA
POIOBOIO MA€TKYy 4YOJIOBIKA. | 30BHINIHS, 1 BHYTPIIIHA YMNOJIOHEHICTh
JOHBKM JO MaTepi, HECaMOBHUTO JIIKAIOUM 4YOJIOBIKAa AHTyaHETTH,
CIIOHYKA€ }Or0 3yMHHHTH HEMHHYYICTh IONI°, IO BUSBIIE CIAIKOBY
TATTICTh OOXKEBULIA, 3aKkjajJeHy Ha CHUMBOJIYHOMY pIBHI 1MEH:
AnTyaHeTTa y HamucaHHi ¢paHIy3bpkoio «Antoinette» (An[toi]nette)
nepekyagaeTbes sk «tu» (toi) — «Anerra» (Annette) (Cook 2016: c. 265).
Tomy 3aMiHa iMEH1 Jpy)KMHHM Ha BHUTaJlaHe HUM bepra € CBOEpITHUM
aKTOM 3alepeueHHs J0Jll, MAPHUM 3YCUJUISIM MPOTUCTOSATU BILYBAHHIO
HeBiBOpoTHOTO (atymy. IIpore 3a 1miero, 3maBaniocs O, HEBUHHOIO
cripoOOI0  TOPATYHKY MPOCTYMae 30BCIM 1HIIA, BKpall >KOPCTOKa
imiacrynHa Mera. OXOIUIeHWM peBHOIIAMH 1 CTpaxoMm 3a0yTTs,
CIIOHYKYBaHHUM HECTPUMHOIO 3Karoro MOMCTH, CIIOYATKY BiH, BiJAAJISIIOUU
AHTyaHeTTy BiJ 3HaWOMHUX 1 Jpy3iB, PpIAHOT JUIsI HET NPUPOIU
1 0aThKIBIIMHU, 3a0Upae B HET 3BUUHI PAJIOILI KUTTS:

<...> She said she loved this place. This is the last she’ll see of it...
She’ll not laugh in the sun again... Vain, silly creature. Made for loving?

Yes, but she’ll have no lover, for I don’t want her and she’ll see no other
<...>(Rhys 1982: c. 165);

6 [Top. notuuny inTepnperariito y cratti O. borosuk (borosuk 2023b: c. 36).
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3rofioM Bigoupae o3Haku ii sxiHouHOCTI: “She’ll not dress up and smile at
herself in that damnable looking-glass. So pleased, so satisfied” (Rhys
1982: c. 165), a moTiM, 3aMiHAOYM i1 1IM’S, OCTATOYHO I1030aBiIs€ Ti
BJIACHOI CYTHOCTI', IPUPIKAIOYH HA TTOBHE HEOYTTS.

Names matter, like when he wouldn’t call me Antoinette, and I saw
Antoinette drifting out of the window with her scents, her pretty clothes
and her looking-glass... Now they have taken everything away. What am |
doing in this place and who am 1? (Rhys 1982: c. 180),

OTxe, pyllHyOuUM T€, IO CTAHOBUThH CEPIIEBUHY iI €CTBa, BIH
MOCTYIOBO, KPOK 3a KPOKOM CTUpae OyAb-iKl CIHiau il mepeOyBaHHS,
11001 B HEAAIIEKOMY MallOyTHbOMY 3amliepeunTH cam (haKkT i1 ICHyBaHHS:

She was only a ghost. A ghost in the grey daylight. <...> Very soon
she’ll join all the others who know the secret and will not tell it. Or cannot.
Or try and fail because they do not know enough. They can be recognized.
White faces, dazed eyes, aimless gestures, high-pitched laughter. The way
they walk and talk and scream or try to kill (themselves or you) if you
laugh back at them. Yes, they’ve got to be watched. For the time comes
when they try to Kill, then disappear. But others are waiting to take their
places, it’s a long, long line. She’s one of them. I too can wait — for the
day when she is only memory to be avoided, locked away, and like all
memories a legend. Or a lie... (Rhys 1982: c. 170, 172).

be3xanbHa HIBESALIsI OCOOMCTOCTI AHTYaHETTH OOEpPTaETHCS
IIIJIKOBUTOIO PYMHAIIIEIO 1i BJACHOTO KIHOYOTO €CTBa. JKaxIuBuil TOCBif
a0COJIFOTHOT TMOJMUIIEHOCTI, BHYTPIIIHBOI CIIYCTOIIEHOCTI 1 HAaroTH
MalCTepHO TepeAaHo y  (iHaIbHIM YacTHMHI pOMaHy 4epes
JI€30pPIEHTOBAHY CBIJOMICTh MPOTArOHICTKH, SKa Yy CKOHJEHCOBaHIN

" Ipo 3HAYYIIICTh 1IMEHI y poMmaHi $K imeHTH]IKamiiHOrO Mapkepa mHcaao Oararto
mirepaTyposHaBiliB. 3okpema, K. Kyk 3BepHyna yBary Ha Te, 10 yIIPOJIOBXK POMaHy IPOTaroHICTKa
MOBHICTIO BTpaTWIa CBOE IEpBUHHE iM’ss — AHTyaHeTTH KOCBEi, NepeTBOpUBIINCH — 4Yepe3
MOBTOPHUH NUTIOO MaTepi Ha AHTyaHeTTY MEHCOH, a 3roJIoM — yXe 4epe3 BIIACHHH ILT0 — Ha
bepty Meiicon (Cook 2016: c.261). T. Bintepronrep NpUIHUCYBaHHS iMEH Ha3MBajla aKTOM
miareictuanoi arpecii (Winterhalter 1994: c. 227), M. l'aiiT 3a3Havasna, 1110 iMEHA «OJAHOYACHO
11eHTU(]IKYIOTh 1 CTBOPIOIOTH IMEHTHUYHICTh. BigMoBa Bin iMeHI, 3a AKUM IOJUHA Oyia 3HaHA
i Bi3HaBaHa, 6araTo B 4OMy € 3r0JI0f0 CTaTH KUMOCh iHmumy» (Hite 1992: ¢. 39). IIpukmeTHO, 110
noAiOHO 10 AHTyaHETTH, sKa BiAKuAae HaB’ s3aHe 1if im’s beptu, [xeiin Eiip 3 ogHOIMEHHOTO
pomany II. BpoHTe Takoxk mparte 30eperTd CBOIO CYTHICTh, BIEPTO TPUMAIOUUCH 32 BIACHE iM’s
B nepeAnuIroOHOMY Jiano3i 3 mictepom Pouectepom (Bronté 2021: ¢. 196).
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(dbopM1 CIIOBECHOT €KOHOMII 1 OJTHOYACHOT €KCIIPECIi PO3KPUBAE TTOBHOTY
TpariaMy HaJJaMaHOi 1 TOHIBEYEHOI CYTHOCTI 3JKIHOYOTO <.
@parMeHTApHICTh CHajJaxiB OKPEMUX €MHi30[[IB 3 il TpaBMOBAHOI
CBIZIOMOCTI 1 HaAipBaHOI Mam’siTl, B SKUX CIOPaJAUYHO 3PUHAIOThH
1 HaKJIaJalThCd OJHI Ha OJHI 00pa3u 130JbOBAHOTO, 3aMKHYTOI'O
IPOCTOPY 3 BUCOKHUM, MPOTE HEAOCTYITHUM BIKHOM, HE3PYUHUM JIIKKOM,
BIIYYTTSIM MOCTIMHOTO XOJIOAY, TEMPSIBH, (PI3UUHOI CTA0KOCTI, TYIIEBHOT
HEMOY1, MOYYTTSAM pO3ryOJIEHOCTI ¥ 3a0JyKaHOCTI JIMIIE MOCUIIIOIOTh
BITYAMAYIIHICT, 1 OE3HAAINHICTH €MOLIHHOrO Ta (IZUYHOrO CTaHy
Antyanertu. OpHak, Ha BiAMIHY BIJ Marepi, sKa CTa€ >KEPTBOIO
1 TOMUpae B «yB’SI3HEHH1», IOHbKA BIJIKWMJA€ 3aMoBiaHy il NMOBLIbHY,
OOJIICHY CMEpTh 1 HaBaXXye€TbCA Ha CIPOTUB, PYHHYIOUM HAaB s3aHy
naTpiapXajJlbHUM CYCHIJIBCTBOM MATPHII0 TpariyHoi >KIHOYOi JI0Mi:
CHOBHUJII, B SIKOMY AHTyaHETTa MIJANAII0E MA€ETOK CBOTO YOJOBIKa
1 BAAE€THCS IO CAMOTYOCTBA, CTAa€ MOPATYHKOM 11 TIOHEBOJICHOTO >KIHOYOTO
«s1». CUMBOJIIYHUI aKT OMOpY, BUPAKEHHN 00pa3oM BOTHIO, HA IYMKY
JIx. Bokepa, nepopmye KiacHyHHMI apXeTWIl >KIHOYOTO Oe3yMCTBa,
BTUIIOBaHUI B 00pa3i 300°KeBOJILIION BiJl KOXaHHS MenaHxodiiHoi Odenti,
sIKa TACHBHO TIpHiiMae cMepTs y Boai® (Wacker no date: c. 14).

OTXe, TUCKYpPC KIHOYOTO O0XKEBLILIA, MOJAAHUN Y pPOMaHi 3 Pi3HUX
NEPCIEKTUB, BUsBIAE Horo OaraTtoacnekTHICTh. [loka3 Oe3ymcTBa sk
(bEeHOMEHY «COIllaJIbHOTO OO0XKEeBILIs», TOOTO HE TMCHUXIYHOI HEIYTH,
a comianpHOi  KoHCTpyKIii (Wacker no date: c.15), pi3zHOBHIY
BIKTHUMI3allii 1 TANOPSAKYBaHHS KIHOUO1 OCOOUCTOCTI MaTpiapXaabHOMY
cycrinscTBy (Wacker no date: c. 1), 3 ogHoro 0OKy, BIHCYE pOMaH
B €CTETUYHY CHUCTEMY BikTOpiaHChKOi 100M XIX CT., siKa, IPYHTYIOUHCH
Ha MOJIEJII «MOPAJIBHOTO 00XKEBIUIS» — BIAXWICHHS BiJl YCTaJ€HUX HOPM
noseninku (Rovera 2009: c. 112), BukopucTOByBajia iarHO3 IMCUXIYHOI
XBOPOOU SIK CIOCIO KOHTPOITIO 3J10pOoBOi, ae He3pyuHoi skinku (Klambauer
2019: c. 11). Boanouac sk poMaH Jpyroi mojaoBUHU XX CT., BIH OJHUM
13 MEpUIMX MPOBIIIAE 3MIHM, IO 3aUNUIM Y (HEMIHICTUYHOMY JHUCKYpPCl
IOA0 iHTepmperanii Tpomy >kiHo4doro Ooxeriuia (Showalter 1985:
C. 91), sixe 3 yreui Bix matpiapxaneHoro rHiTy (Suleiman 2020: c. 166),
Ky BTUIIOE Martip, mepepoctae y OyHT i1 mpotect (Suleiman 2020:

® Ipu mpomy B pomani 36epexeHi HOro (apXeTHITy) 30BHIIIHI OGPHCH: PO3IMyIIEHE BOIOCCS,
BIJICYTHIA morusa, OOCOHDK, Oila CyKHS; Y BHUIAAKY 3 AHTYaHETTOI — TaKOX KBITM 1 MOBa
(Showalter 1985: c. 80).
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C. 168), BUpa3HUKOM SIKOTO CTa€ JOHbKA, PO3IIMPIOYM Jlarma3oH HOro
(YHKIIOHYBaHHS: BijJ MO3UIII KPUBJHUKA, BUPAKEHOI B YOJIOBIUOMY
muckypcel Jleniena moao AHETTH, 4OJIOBIKa AHTYaHETTH — LIOAO HEl
caMoi, 0 MO3UlIi KEpTBH, 3a(PiKCOBAHOI B MOABOEHOMY 3>KIHOUOMY
nuckypcl Auryanertu 1 Kpictodinu.

CHUMBOJIIYHUM BHUPAXKEHHSIM 1CTOpIi KIHOYOI 1071, HEPO3PUBHO
NOB’S13aHO1 3 YOJOBIKOM, LU0 3 SKHUM, MEPETBOPIOIOYUCH HA MACTKY,
3arpoXKye€ pyWHAIl€l0 MUIICHOCTI 11 JKIHOYOTO €CTBA, € CHOBHUAMAS
AntyaHerTu. BupocTatoun y Baromuii «TiHbOBUI» HApaTUBHUI AUCKYPC
MPOTArOHICTKH, IO CTAaHOBUTHh CTPYKTypHUU mpuHIUN pomany (Rody
1993: c. 304), BoHU — Ha PiBHI 3 TUCKYPCOM OO0XKEBLILIS — PIrypyIOTh SIK
me oxaHa Qopma TIJACBIAOMOCTI TMEpPCOHaka pPOMaHy, a BiATak
CEMIOTHYHOTO aCIEeKTy MUChbMa Horo aBTOpKW. CHOBWIAS AHTyaHETTH
MalTh TPHUWICHHY CTPYKTYpy, HPEICTABICHY YMOBHO BHPaKCHOIO
(bopMyIIOI0 «3arpo3an-«MmacTKan-«IOPSATYHOK», 1 B CIOKETHOMY IIIaH1
BUKOHYIOTh (QYHKIIII0O OOpaMJieHHs, BHUPHUHAIOYM Yy [1JICBIJOMOCTI
niBurHu 1Bivl y 11 BoctanHe y Il yvactunax pomany.

V¥ I yacTuHi nouatkoBa (a3za BilllyBaHHS HEOE3MEKU, KOPOTKOYACHA
1 IOBOJII HEBUpa3Ha, MPOCTYIA€ Y CHOBUAAI AHTYaHETTH III€ B JAUTAUI
POKHM, MiJ Yac MPOXXUBAaHHSA ii 3 MaTip’to 1 OpatoM y MaeTrky Kymiopi.
Bona moctae y ¢opmi BuauBa, B SKOMYy AHTyaHETTa, 1Iy4d JIICOM,
BIIUyBAa€ TMPHUCYTHICTh SIKOICh OCOOHM, YMi BaXXKI KPOKH HEBIIMHHO
NEepeCiAyIoTh JIBUMHKY, BCEJIAIOYM B HEl HECBIOMHUHN cTpax. Yapyre
CHOBHJS 3 SIBIIAEThCSA AHTYyaHETTI y CIMHAIUSATUPIYHOMY BiIll mifg 4ac ii
HABYaHHA y MOHAacTHpi I'onrora. Moro BUI03MiHA y CIOKETHOMY IDIaHi
IMPOMOBHUCTA: OMHUC CHY IIOCTa€ 3HAYHO OO €MHIIIUM 1 YITKIIIKAM.
BiguyrTss HeOe3neku, HE3MIHHE Yy CBOiMl MOBTOPIOBAHOCTI, HalOyBae
KOHKPETH30BaHOI OKPECJICHOCTI B OOpHcax YOJIOBIYOI MOCTaTi — 1 Jaji
HE3HaloMOi, TpOTe TaK CaMO CIOBHEHOI TMOYYTTS HEHABUCTI [0
AHTyaHETTH; 1IONpaBJa, BiH YK€ HE MEpeciiye MIBYUHY, a 3MYIIYE
HEBIMHHO WTH CJIIJIOM 3a HUM, JI0JAl0YM TEPENOHHW y HIYHOMY JIiCI.
BiguytHa 3MiHa COpUMHATTS 000X CHOBHUJIb AHTYaHETTH: IIO
npoOY/HKEHH] TIEPIIMHA 13 HUX BOHA OMHUCYE SK MOTaHWM COH, HATOMICTh
Ipyruii mopiBHIOE 3 TekyioM. DiHallbHA YaCTMHA CHY, sIKa 3’ SIBJIAE€THCS
B)KE€ 3aM1XKHIA AHTYaHETTI, a pajuie bepTi, 3aMKHYTIi Ha TOPHUIL MAETKY
il dJonmoBika B AmHIIii, BMIImleHa B ocTtaHHid, III wactmHl pomany,
MPOBIIIAE TPAriYHUN KIHElb i1 10,
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Hatomicte II 4acTuHa pomaHy, sKa TI€pepuUBaE IOYATOK
1 3aBEpPILICHHS CHOBUJIII AHTYaHETTH, YMOBHO JIOJIAFOUH HPOCTIP KIHOYO1
M1JICBIJIOMOCTI TIPOTAaroHICTKH, BHUXOJHUTh B OOMMpP 1ii CBiAOMOCTI;
TpaHC(OpMYIOUM ysIBHI 0O0pa3su CHOBUIJSI B KOHKPETHI €IMi304u
peaIbHOTO JKUTTSA, BOHA IEPEpOCTaE B «OHIpUYHUK TekcT» (boroBuk
2023b: c.36). CumBomiuHuii o0pa3 Jicy, B SKOMY PO3TOPTAIOTHCS
BHYTpPIIIHI TEPEKUBAHHSI AHTYaHETTH, HAaOyBa€ O3HAK PEaJbHOIrO
I'YCTOrO JICy, IO OTOUYE 3aHeA0aHuii MaeToK [panOya, B IKOMY MOJIOJIE
NOAPYKS AHTYaHETTH 1 YOJIOBIKA IUJIAHYE TTPOBECTH MEJIOBHUI MiCSllb.
3peniToro, caMa Ha3Ba MA€ETKYy BKa3ye Ha CMHUCJIOBI KOHOTAIlli, TTOB’sA3aHi
3 JicoMm: B mepekiaai 3 ¢paniry3pkoi «Granboisy, 3a caoBamu 4oJIoBika
AntyaHerTH, o3Hadae «Bucokuii jicy (Rhys 1982: c. 76). I'apna Oina
CyKH#, B Ky BOpaHa AHTyaHeTTa 1 SIKy BOHa HaMaraeThcsi BOEpErTy Bij
OpyAy YB1 CHI, HEPEHOCHUTHCS y IIACHICTh, CUMBOJI3YIOUU i1 JIBOUY
HEBUHHICTh, BHYTPIIIHIO YUCTOTY 1 HEMOPOYHICTh. [IpoTte ii momanbie
3a0pyJIHEHHSI Tepedae TIPKOTY po3dapyBaHb JIBOYMX CIIOJiBaHb
MPOTAroHICTKH, 110 BIJUIYHIOE€ y HU3II TMOJINA CHUIBHOIO MOJAPYKHBOTO
KUTTS: 00MOB1I AHTyaHeTTH y jucTi Bia Jleniena Kocses, agpecoBaHomy
il dYOJIOBIKOBI 1 SK HACIIJIOK — pas3ioyiil 3MiHI HOTO TMOBEIIHKU
y CTaBJICHHI /10 MOJIOJO1 JPYXXKUHH: 3HEBa3i, BIJICTOPOHEHOCTI,
ITHOpYBaHHI, anmodeo30M YOro CTa€ MOJPYKHS 3paja 31 CIYKHHUIICIO
AMerni€ero, 0 OCKBEPHSE HE JIMILIE MOYYTTS KOXaHHS AHTYaHETTH 0
YOJIOBIKA, @ W JOTJMOMHHY CYTHICTH il €CTBAa, BUPKEHY IMPOCTOPOM il
POJAMHHOTO MAETKY:

But I love this place and you have made into a place | hate. | used to
think that if everything else went out of my life I would still have this, and
now you have spoilt it. It’s just somewhere else where I have been
unhappy, and all the other things are nothing to what has happened here. |
hate it now (Rhys 1982: c. 147).

®di3uuHe TaaIHHS AHTYaHETTHU y CHI TpaHCcPopMyeTbcsa B i
MOpaJIbHE TAaJiHHSA, BUKIWKAaHE BHYTPIIIHIM 3JaMOM, a BiATaK —
HEPBOBOIO KPHU30I0 Ta MOJAJBUIMM 3aHYPEHHSM Y BUMIpP OO0XKEBIUIS
BHACIIIJIOK EMOI[IMHOTO PO3PUBY 3 KOXaHUM, CYIPOBOIKYBaHUX
3aHe0aHICTIO 30BHIIIHOCTI, CIOBECHOIO OpPYTaJbHICTIO Ta arpeCUBHOIO
MOBEIHKOI0. 3aMiHa MPOCTOPOBUX CKJIAJAHHUKIB — JIICY Ha CaJl, OTOYCHU I
KaM’sTHOIO CTIHOIO 3 HE3HAMOMHMHU JepeBaMU 1 CXOAaMH, SIKi BEIYyTh
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Haropy, 31 CHOBUAJAS AHTYaHETTH MEPEXOIATh y KOPCTOKY AINCHICTB:
3UIMIIIEHHS] XBOPOIO JIPYKUHOIO CBOET OATHKIBIIUHM 1 MEPEI3]T 10 MAETKY
YOJIOBIKA B AHIJII.

Yac HOYl, B SKOMY pO3ropTa€eThcsi AHTYaHETTOBE CHOBUIIS,
3HAKOBMH Y II03a0HIPMYHOMY BHUMIpi >XMTTS MoyogsaT y IpanOya.
Haninena ocoOMMBUM CEHCOM Y MOIIYKY 1 PO3KPUTTI ICTHHH, HIY CTa€
0COOJIUBUM 4YacoM OJIkpoBeHHs. Ile 1 mopa HaWOUIBIIOro IIACTS
AHTyaHETTH, HAINOBHEHOTO MMOYYTTAM B3a€EMHOTO KOXaHHA, 1 MEpIOJ
HaWOLIBIIOr0 OO0 1 CTpakJAaHHS, NEPEKUTOr0 BHACIIIOK BTPATH
NOYyTTSl JIFOOOBI YOJIOBIKA, a MO HI — MOAPYXHBOI 3pagu Moro 3i
CIIYHUIICIO; 1€ TAKOX 1 MOMEHT YCBIJJOMJICHHS 3 OOKY 4HOJIOBIKa Opaky
HOoro mouyTTs JHO0OBI 0 JIPY>KUHM, 3aMAaCKOBAHOI'O TIJIECHOIO Karoto.
Came 3a HiIYHOro yacy AHTyaHeTTa HaOyBa€ 30BCIM 1HIIOI iIocTaci,
JEMOHCTPYIOUH CBOE MPUXOBAHE «S5D:

But at night how different, even her voice was changed. Always this
talk of death (Is she trying to tell me that is the secret of this place? That
there is no other way? She knows. She knows.) ... It was at night that I felt
danger and would try to forget it and push it away (Rhys 1982: c. 92-93).

3BIpSIOYUCh, HOMY B HAWCOKPOBEHHIIIOMY: AUISYKCH CIIOTaJaMU
PO BaXKKE JUTHHCTBO, PO3MOBIISIMU PO CTPAXKIAAHHS MaTEPi, PO CBOIO
OOsI3Hb JIIOJICH Yepe3 iXHI0 JKOPCTOKICTh 1 3700y, MPO CTpax KHUTTS
1 IparHeHHs1 CMEPTi, BUABIISIOUN TEpe]] HUM HAWIMOTAEMHIII TOPYXH
BJIACHOTO €CTBa, AHTyaHeTTa 1 BaOUTh, 1 JISIKA€ YOJIOBIKA, BUKIMKAKOUN
B HbOMY 3MillIaHi1 TOYYTTs, 10 OOEPHYTHCS MIPOTHU HET CaMO.

3pemiroro, ¢iHanbHa (aza CHOBUAJA AHTYaHETTH B OCTaHHIM,
[IT yacTuHi pomaHy, € JIOTIYHUM 3aBEPIICHHSAM ii TPariuHoi KUTTEBOI
icropii, 3monenboBaHoi y cHi. Came coH uepe3 cdepy KiHOUOI
M1JICBIIOMOCTI TMPOKIadae i MHUIAX 10 3BIILHEHHS M OCTATOYHOTO
MNOPSITYHKY PEWITKIB 11 KIHOYOrO0 «s», MPOMOHYIOYH IIJIKOBUTE
3HUIIEHHS «TEMHOT0 IPOCTOPY doJjoBidoro mnanyBaHHs» (Suleiman
2020: c. 169) — mignany MaeTky il YOJIOBiKa Ta NMPUIIMHCHHS BJIACHUX
CTpakJaHb B aKT1 CKOEHOTO CaMOT'yOCTBa.

VY mopiBHSIHHI 3 MOMNEpeaHIMHU JBOMa BUAUBaMu CHY (I yacTuHa),
B AKHUX CMEpPTEIbHUN CTpaxX BUKJIMKAB HEBMHHHUH IJIay, B OCTAHHBOMY
cui (IIl ygactuHa) mepecnigyBaHHS MPOTATOHICTKU CYMPOBOIKYETHCS
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CMIXOM, a BaXKICTh MEPECYBaHHS 3aMIHIOETBCS JETKICTIO pyXY,
NOAIOHOI0 10 JIETy, MPOBIIIAIOYM OMPISIHE BU3BOJCHHS 3 HEBOJII.
Boanopa3 nepeacMepTHi BUJIMBA ii COHHOI YsIBH, HAIlOBHEHI OOpa3zamu
JTUTUHCTBA 1 P1IHOT TOMIBKHU:

| saw the orchids and the stephanotis and the jasmine and the tree of
life in flames. | saw the chandelier and the red carpet downstairs and the
bamboos and the tree ferns, the gold ferns and the silver, and the soft green
velvet of the moss on the garden wall. I saw my doll’s house and the books
and the picture of the Miller’s Daughter. I heard the parrot call as he did
when he saw a stranger, Qui est 1a? Qui est 1a? (Rhys 1982: c. 189),

CHUMBOJII3YIOTh MMOBEPHEHHSI AHTYaHETTH JI0 CBOIX JIKEpeJl, 10 1i BJIACHOT,
B HACWJIBHUIIbKUN CrociO B110paHOi CYTHOCTI, i1 HIICHOI OCOOUCTOCTI
(Abel 1979: c. 175) ta «exk3ucTeHIiHHOI imeHTHYHOCTI» (Johnson and
Moran 2015: c. 137).

[Topsia 13 AMCKYpPCOM OO0KEBLILIA SIK BUPAXKEHHSIM 0€3M0CEPETHBOTO
3B’SI3KYy 3 MaTip 10 1 BOJHOYAC OJIHI€0 3 popM cdepu MiJICBIAOMOCTI Ta 1l
1HIIOI0 (hOPMOIO — CHOBHUJIJIIMH, BaroOMHM MapKepOM 1JIEHTUYHICHOTO
BUMIPY AHTyaHETTH, SIK, 3PEIITOI0, 1 11 YOJIOBiKa, ITOCTAE CBIT MIPUPOJIH.
Haninmennii 6aratoro, MICTKOIO, CKJIQIHOK CHMBOJIIKOIO, BIH € OJHHUM
3 KJIIOYOBUX TMOETUKAJIBHUX 00pa3iB TBOPY, IO CIYrye MOTY>KHUM
B1JIOOpPa)KEHHSIM CKJIAJIHOTO «EMOIIIMHOTO JaHamadTy» TPOTaroHicTiB
(Johnson and Moran 2015: c. 103). HefimoBipHe 6ararcTBo i po3MaiticTh
(JIOPUCTUYHOTO CBITY POMaHy PO3KPUBAETHCS Ha NEPETHHI 30pPOBUX,
CIYyXOBHX 1 HIOXOBHX acoIlialliii Ta BiAYYTTIB M OXOIUTIOE TPaauIlIiHI
1l eK30TMYHI Ha3BU JIEpeB 1 KBITIB, 5IKi (POPMyIOTH OaraTuil CIOBHHUK
TpOmiYHUX pociuH mucbMeHHuii (Johnson and Moran 2015: c. 98).
dopucTKa aBTOPKU Bpa)Ka€ CBOEI TMOBHOTOIO: OKPIM TPaJAMIIHHUX
KBITKOBUX 0OpasiB, SIK-OT TpOsiHA 1 JiJield, OpUTaHCbKa pPOMaHICTKa
BBOJIUTH Ha3BM OPXIiJEi, )KUMOJIOCTI, )KaCMUHY, T101CKyCy, PpaHKUMNaHi,
KopajiTu, Ou10i imomei, credaHoTica; MEpeiK JACPEeB OXOIUIIOE Ha3BU
0amMOyKa, KOpOIIBChKHX, KOKOCOBUX MajdbM, KaBOBOTO, amneIhCHHOBOTO,
BOTHSHOTO, JWHAaMITHOTO JIEpEB, JepeBa JKUTTSA, MaHIO, Jaiima,
I'BO3/IMKH, MYCKAaTHOTO ToOpixa, Keapa Ta OJeaHapy, KyIli MNamopoTi
i ryassu. [i IpUKMETHOIO 0COOIMBICTIO € (PYHKI[IOHANbHA IIUPOTA: KBITH
BUPAXKaIOTh HAWPI3HOMAHITHIII BIATIHKA 0araToi eMoLiitHO-TIOYyTTEBOI
NajgiTpyu TMEPCOHAXIB, HATOMICTh JepeBa pajiie (GIKCYIOTh 3MIHY
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CUTYyalllil Y¥ MOAIHN, KUJA04M BIJOJIMCK Ha X €MOLIHHY 3HAYYIIICTh 400
ii BincytHicTh (Johnson and Moran 2015: c. 98).

Tak, onuc TOro YW 1HIIOrO JIepeBa, MEPEBAXKHO BKPUTOTO IIBITOM,
¢irypye B KOKHOMY BaroMOMy B CIOKETHOMY IUIaH1 €Mi3041 pOMaHy,
AKAWA TIO3HAUye IMEepEeMiHy CHUTyalli a0 MIJAKPECIIoe il 3HAYCHHH.
30KpemMa, BHUCOKI KOPOJIIBCHKI MalbMHM — CHMBOJ JOCTAaTKy, MHUPY
i mepemoru (Dietz 2013: ¢. 63—-64), kymIi MamopoTi — CHUMBOJ TEBHOCTI,
mumpocti, npuxuctky (Dietz 2013: c. 337-338) i 6amOyk — cHMBOM
macts, BipHocTi, cuin (Dietz 2013: ¢. 80) cTosATh Ha CTOPOXKI AUTIUIOTO
CBITY AHTyaHETTH, CTBOPIOIOYM HAIIMHMI, CTAIMM MOPOCTIP 3aXUCTY
1 0e3neku, okpecieHui cagoM B ii MaeTky KymiOpi. PazoMm 3 Tum 3rajaka
Opo JUHaMITHE JepeBO (Xypy BHOYXOBY), HaJUJIEHE HEraTUBHUMU
KOHOTAllISIMU MOro OTPYWHUX BIJIACTUBOCTEH, BIATIHIOE BOPOXKICTh
M1JJTITKIB, SIKi, XOBaIOYMCH 1] HUM, Hamaju Ha AHTYaHETTy IO JI0pO03i
10 il HaB4aHHS y MoHacTupi. CMHUCIIOBI BIATIHKM JII0OOB1, MPUCTPACTI,
pPOMIOYOCTI, 3 SIKUMHU acCOIUIOEThCS 00pa3 MaHIOBOTO JIepeBa,
OKPECIIIOI0YM TIOYATOK MEIOBOTO Micsisl AHTYaHETTH 3 YOJIOBIKOM,
MOCTYIIOBO 3MIIIYETHCS B 01K CEMAHTHUKH IIACTS 1 BIITYBaHHS JOJI1, MiJ
SKUM Ha CBOoeMy ToaBip’i ramae KpictodiHa, Bararouuch I10]10
BUPAXXEHHSI 3rOJI HAa TMOPATYHOK AHTYaHETTOBOrO IUIIOOY 3a
JOTIOMOT'O0 YapiB.

[IBiT moMepaHIs SK CHUMBOIY 30Y/DKEHHS 1 HenepeOopHOro
sauapyBanHs (Dietz 2013: c. 130-131) HaTskae Ha IOYYTTS Hapasi mIe He
PO3IMI3HAHOI XITI YOJIOBIKa AHTYaHETTH M0 i1 CIOYXHHUII AMemii, 110
3roJIoM IpH3BeJe A0 MOAPYKHBOI 3paid IPYKUHU, IPOTE BXKE HANEpe.
BHUpa)ka€e OCYJIJIMBE CTaBJIECHHS J0 HbOTO Cyru baTucra, sikuii CTOITh i
JIEPEBOM; BOJIHOpa3 o0pa3 KEeAPOBOrO JepeBa, IMiJ SKUM BIJIMOYHBAE
YOJIOBIK AHTYaHETTH BXE€ IICJIS JIOKOHAHOI 3paaud APYKUHHU,
MiIKPECIIOE pa3lounid KOHTPACT 13 MEPHIONOYATKOBUM CHUMBOJIIYHUM
3HAYeHHSAM >KepToBHOI BipHOcTi y koxanHi (Dietz 2013: c. 113).
CumBoOiiKa 1BITY amnelbCHHOBOIO J€peBa, IO MO3HAYa€E YHCTOTY,
HEBUHHICTh, IIIAXCTHICTh 1 BIUHICTH MOAPYKHBLOI Jr000B1 (Dietz 2013:
C. 133), nucoHye 13 BHYTpPIIIHIM CTAaHOM pO34apyBaHHS 1 TIPKOTH, SIKi
IBi4l TIOCILIb, ONUHAIOYHUCH TIiJI JI€PEBOM, IIEPEKUBAE YOJIOBIK
AHTyaHETTH, 3aJIMIIIAI0YUCh Ha CAMOTI 13 BJIACHUM OOJIEM 1 CTpaXKIaHHSM,
3YMOBJICHUMH OTHUJHUMHM CJIOBAMH MPO HOTO APYXKUHY 3 Jucta JleHiena
KocBess Ta 00mymor0 mr000BHMX 4YapiB camMoi AHTYaHETTH, >KEPTBOIO
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SKMX BIH cTaB. HaromicTh 00pa3 TBO3AMYHOIO JepeBa, I SKUM
310panucst CciIyrd AHTYaHETTHM HamnepedoaHl ii BiX'i3ay A0 AHIIII,
3aCBIIUY€ 1XHE MOYYTTS T1AHOCTI, TPUBAJIOL JIpYKOU 1 JIFOOOBI, SIKI BOHO
cumBoinizye (Dietz 2013:. c. 459). BogHodac BOTHEHHE IEPEBO, SKE
CHUMBOITI3Y€ 3aXWCT, MpolBiTaHHA i 100poOyT (Dietz 2013: c. 165) i 3
AKUM O€3MOCEPEIHhO AaCOLIIETHCA YEpPBOHA CYKHS AHTyaHETTH,
CXOBaHa Ha TOpPHIl YOJOBIKOBOTO MA€ETKYy — 1ii HACHUJIbHUIBKOTO
yB’SI3HEHHS1, BUSBJISIIOYM YOOTICTh CUTYaIlll 1 Kpax 11 CO/IIBaHb, 3aBISIKU
J0JIaTKOBUM O3HAYEHHSM JepeBa (AepeBO MmaBHUYa, JEPEBO XBOCTATOTO
denikca (Dietz 2013: c. 165)) po3mmproe CMHUCIOBI KOHOTAaIii o0pa3y
BOTHIO, 110 HE3a0apoOM 3HMUIIUTH OYAMHOK YOJIOBIKA, 10 CUMBOJIYHOTO
aKkTy ouuileHHs 1 nepepomxkenHs: “If you are buried under a flamboyant
tree,” I said, ‘your soul is lifted up when it flowers. Everyone wants that”
(Rhys 1982: c. 185).

He wmeHm Bupa3HOI 1 TPOMOBHUCTOK BHIAETHCS CHMBOJIIKA
KBITKOBUX 00pasiB, sika, HAa BIIMIHY BiJ JIepeB, 3/laTHa 3HAYHO TJIMOIIE
Il TOYHIIIE BIATBOPUTH CKJIAJHUMA, TOJCKYAN CYNEpPEWINBUM, MPOTE BiJ
TOrO HE MeHII OaraThid 1 HACUYEHUH IICUXOEMOIIWHUN CTaH
MPOTAroHICTIB, MEpeaaTH TOHKOIII iXHbOTO CHPUUHATTA 1 BiA4yBaHHS
CBITY. 30KpeMa, CEMaHTUYHE TMOJieé XIHOYOI YYyTTEBOCTI, Kpacu Ta
M000B1, IO OE3MOCEPEIHHO ACOIIOETHCS 3 AHTYaHETTOI0 1 BUpPaKEHE
TpaIULIMHUMH 00pa3amMu TPOSHAM, JIIEi, OpXijei, PpO3MMPIOETHCS
3aBISAKHA JIOJJaTKOBUM CMMCJIOBUM BIJATIHKaM, TEpeJaHuM oOpa3zamu
KACMUHY —  CHUMBOJOM  TpHSI3HI, TPUBITHOCTI,  €MOIIHHOCTI
it inTyituBHocTi (Dietz 2013: c. 257-258); XUMOJIOCTI — CHUMBOJIOM
HI’)KHOCTI, B1JIJTaHOCT1, TPUBKOCTI 1 MIHJIMBOCTI, BIPHOCTI, MyT KOXaHHS Ta
pomuaHoro tmacts (Dietz 2013: c.288); ribickycy — CHMBOJIOM
KPUXKOCTI, HKHOCTI TIOUyTTs Kpacu U vapiBHOcTi (Dietz 2013: c. 232—
234); credanoricy — cuMmBosioM poauHHOTO macts (Dietz 2013: c. 452);
MICSIYHOI KBITKM (OLJI01 31pKH 111OMEi) — CUMBOJIOM OMPISIHOIO KOXaHHS
i mictranocti Houi (Dietz 2013: ¢. 251) Tomo.

Oco0s1BOi yBaru 3aciiyroBYIOTh KBITKOBI 0Opa3u, 4ue 0araTCTBO
acoIllaTUBHUX JIAHIIOKKIB MO3HA4YEHE KOHOTAI€0 MpOodeTUYHO1
dbynkmii. 3okpema, Kyl TiOICKyCy — BTUICHHS [€TIKaTHOI Kpacu
1 KpUXKOCT1, 1[0 pocTyTh Oinst aomy Kpictodinu, 10 sKOi, BIACTHBO,
1 mpuixana AHTyaHeTTa B MOIIyKaX MOPATYHKY KOXaHHS, CUTHAJI3YIOTh
npo HeOe3meKy, sfKa HaBHUCJIa HaJ MOJIOAOK APYKHUHOKW. BiHOYKH
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dbpanpKuadl (YepBOHOI IUIFOMEPIi), MPUTOTOBAHI JIJIT MOJOAAT B IXHIO
NUTIOOHY HI1Y, CUMBOJII3YIOUM IHTYITUBHICTh, €MOIINHICTh, POAIOYICT,
IUIMHHICTh, JOCKOHAJICTh, MOKJIOHIHHA YW HATXHEHHA Yy TMOYYTTI
KOXaHHA, MICTATh Y COOl TaKOK 3HAUEHHS CMEPTI, IBUHTApsl 1 MOTHJIH
(Dietz 2013: c. 368); Tomi SIK pPO3TATY)KCHHH CUHOHIMIYHUN Pl
KOpaliTh  (KOpaJIOBOi  JIIaHW), OXOIUIIOIOYM  CMMCJIOBI  BIATIHKH
«JTAHLIOKKA KOXaHHS», «3B’S3aHUX CEPACILbY», «BIHOYKA KOPOJEBW» YU
«CII3 HapedyeHoi», a BIATAK, BKa3ylOUM HAa HEPO3PUBHUN 3B’SI30K
paJIoNIiB 1 CMYTKY, HATSIKA€ HA MOTEHIIHHY 3MiHY €MOIIMHOI MOBEAIHKHU
3akoxaHoi mapu. HaroMmicTh acomiiioBana 3 AHTYaHETTOIO KBITKa
OpX1/I€i, CUMBOJIIKA SIKOi PO3KPUBAETHCS B TMOHSATTAX >KIHOYOI Kpacw,
BEJIMYi, BUIIYKAHOCTi, JOOOBi, BHTOHYeHOcTi 1 wapy (Dietz 2013:
C. 334), 3aBsIKM BBEJICHHIO MMCbMEHHHUIICIO JOJAATKOBUX 00pa3iB 3Mii Ta
BOCBMHUHOTA, TOPOHKCHUX IUTSIYOI0 YSBOIO JIBUMHKH, HaOyBa€e 1HIIMX
CMUCJIOBUX BIJITIHKIB — HETIPUCTYITHOCTI, 3arpO3JIMBOCTI i HEOE3MEKHU:

Orchids flourished out of reach or for some reason not to be
touched. One was snaky looking, another like an octopus with long thin
brown tentacles bare of leaves hanging from a twisted root. Twice at year
the octopus orchid flowered — then not an inch of tentacle showed. It was a
bell-shaped mass of white, mauve, deep purples, wonderful to see (Rhys
1982: c. 19).

Otxe, (GopMu BHYTPILIHBOI TMOBHOTU 1 €MKOCTI POCIHHHU BXKE
3 CaMOro TIOYaTKy BIPOBAKYIOTh YMTA4IB y CKJIAIHUAN, MICTKHUH,
CyNepewIMBUI MPOCTIp aMOIBAJIGHTHOTO €CTBA MPOTAroHicTku. BoaHouac
oOpa3 MicA4HOI KBITKM (01101 1momei), sika PO3IBITAE JIMIIE BHOYI,
TPAHCIOHYIOUM CHUMBOJIIYHE 3HAYEHHS OCOOJIMBOrO 4apy MPUXOBAHOI
1CTHHH, 3aTaIKOBOCTI 1 IEBHOI MIPOIO MICTUYHOCTI TaiHU HOYI:

| was waiting for the scent of the flowers by the river they opened
when darkness came and it came quickly. Not night or darkness as | knew
it but night with blazing stars, an alien moon — night full of strange noises.
Still night, not day (Rhys 1982: c. 88),

PO3KpUBAE HAWIMOTAEMHIIII TOYYTTS KOXaHUX, SKI 3BIPSIOTHCA OJUH
OJTHOMY B HAWCOKPOBEHHIIIMX CBOIX JyMKax: AHTyaHeTTa — Yy OOs3HI
miacTs 1 6aXaHH1 CMEPTI, i1 YOJIOBIK — B YCB1JJOMJICHH1 OpaKy J1t0OOB1, 1110
HEMUHYYE 3pYUHYE KOTO MOJIONY APYKHUHY.
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Ak yxe 3a3Havanocs padinie, ocoOJauBICTIO (ioporpadiitHOro
NYMChbMa aBTOPKM € BapilOBaHHS 30POBUX, CIYXOBHX 1 HIOXOBHX
acolaimii, 10 J03BOJSIE BHUSBUTH HEWMOBIPHO I[IKABY TEHJICHIIIIO
NUChbMEHHMIN. SIKIIO 30pOB1 acoIlliaiii KBITKOBUX OOpa3iB 3 OIISIAY Ha
IIUPUHY CEMAHTUYHUX TIOJIB, SIKI CTBOPIOIOTH CMHUCJIOBI BIATIHKH
(JIOPUCTUYHOI CUMBOJIIKH, 30CEPEIKEHI HA PO3KPUTTI TUIbKKA OJIHI€l
€MOIL[li YW TMOYYTTd TOJOBHO AHTYyaHETTM 1 1 YOJIOBIKA Yy BCIi
HIOQHCOBAH1/ MOBHOTI 1 pO3MaiTTi, TO HIOXOB1, HABMaKH, CIIPSIMOBaH1 Ha
MoKa3 yCl€l majgiTpy TOHIB 1 HAIMIBTOHIB 17101 HU3KH 3MiIIAaHUX E€MOIIIM,
0 BHUPYIOTh YCEPEIMHI KIIOUOBUX NEPCOHAXKIB. 30Kpema, I SHKUM
3amax rBO3AUKH, KOPHIIl, TPOSHJ 1 aneJIbCUHOBOTO IBITY, SIKMN BAUXAE
4OJIOBIK AHTYaHETTH HalepeaoAHI npuisay B [panOya:

Standing on the veranda | breathed the sweetness of the air. Cloves I
could smell and cinnamon, roses and orange blossom. And an intoxicating
freshness as if all this had never been breathed before (Rhys 1982: c. 73),

HATAKa€ Ha CYIUIBHUN BUXOP CYNEPEWIMBUX IOYYTTIB, IO TOTJIMHE
MOJIOJIE TIOAPYXOKS: TMOYYTTA ApYyKOW, r000B1I 1 TITHOCTI, SAKI
cumBotizye rBo3auka (Dietz 2013: ¢. 459), HeBHHHOCTI, YHCTOTH, Kpacu
IUTFOOHOI PaJoCTi, BTUICHUX Y LBITI anenbcuHoBoro aepena (Dietz 2013:
C. 133), 3pyiiHyI0Th kaj00a BIIaJgH, CIOKYCIHBICTh 1 XiTh — CMHCIIOBI
koHoTarii kopuii (Dietz 2013: c. 128).

HaroMmicTh HacuueHi apoMaTy 30J10TOOOPOIHUKA — CUMBOJTY 3BalH,
qyTJIIMBOCTI, 3amoBojicHHs (Dietz 2013: c. 124-126), dbpanmkunani, 1mo
aCOIlIIOETHCS 13 CHUMBOJIOM MOJPYXHbOi JII0OOB1, KOpHUIll — CHUMBOIY
J1r000BI, IpHUCTpPacHOCTI, criH, 3BabmBocTi (Dietz 2013: ¢. 128) i nBity
JaimMy — cumBody niepento0y (Dietz 2013: ¢. 131), moeHaHi i3 3amaxom
COHIIS 1 JIOIILY, IKUMU MIPOCSIKHYTa YEPBOHA CYKHS AHTYaHETTHU:

The scent that came from the dress was very faint at first, then it
grew stronger. The smell of vetivert and frangipanni, of cinnamon and
dust and lime trees when they are flowering. The smell of the sun and the
smell of the rain (Rhys 1982: c. 185),

MoBepTalouu ii MOAYMKM Ha OaThKIBIIMHY — KpaiHy CBITJIa, JHOOOBI
1mpoi apyx6m (cmorag mpo ky3eHa Canpi), pO3KpHUBAE pPa3lOUMid
KOHTPAcT M) AHTYaHETTOI MHHYJIOTO — CIIOBHEHOI arw, *UTTEBOI
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€Heprii, HECTPUMHOI PaJIOCTi, HEMPUOOPKAHOT MPUCTPACHOCTI JIBUMHU —
1 AHTYaHETTH TENEpIlIHLOro — O€3KUBHOI, OalyX0i, 3HECUJIEHOI,
Oe3MpUCTPaCcHOI 1 BiAUYyKEeHOi bepTu, 00KeBUIBHOI JPY>KUHU, VB’ I3HEHOI
B MA€ETKY CBOT'0 YOJIOBIKA.

Ha BiamiHy Bijg  31€OUIBIIOTO  TMO3UTUBHO  MAapKOBaHUX,
AKUTTECTBEP/KYIOUMX KOHOTAlll, MOB’SI3aHUX 13 >KIHOYOK Kpacolo,
YYTJIUBICTIO, MPUCTPACHICTIO 1 MOYYTTSM KOXaHHS, SIKI BUKJIMKAOTh
KBITH, BIITBOPEHI Y COPUNHATTI CBIAOMICTIO AHTYaHETTH, y perenuii ii
YOJIOBIKA CBIT MPUPOJU AaCOIIOETHCS 3 HEraTUBHUMM KOHOTAIlISIMHU,
BUPAKEHUMHU MOTHUBAMM BOPOXKOCTI, pyHHarlii 1 cmepti. Haituacrime e
BHUPAXKEHO B 00pa3i pi3HOI (POPMHU MOILIKOIKEHHUX KBITIB, CHPOBOKOBAHOI
3 1HIIIATUBU YOJIOBIKA. 30KpeMa, 00pa3 0OCUIIaHUX METIOCTOK POXKEBOI
TPOSIHAM, sSKa TMpUKpalIajia CHIJAHOK MOJIOJAT 1 JI0 SIKOi TOPKHYBCS
KOXaHWU AHTYaHETTH, MOKE€ CUMBOJII3yBaTH MBHAKOIUTMHHICTD JKIHOUYO1
KpacH, TOYyTTS KOXaHHS, Ta HABITh KUTTSA — 3 OIIAY Ha JITEpaTypHY
aITI03i10, HASIBHY Y TBOPI-.

BonHowac 00pa3 moTronTaHMX KBITIB (YHKILIOHYE SIK CHMBOJ
0€3)KaJIbHOCTI 1 OpYTaJbHOCTI YOJIOBIUOTO «s», CIPArjioro BJIAJIHOCTI
1 TIEpETOBHEHOT0 HEHABUCTIO J0 JIAMKOI'O CBITY KpacH 1 JFOOOBI, SIKUM
BTUIIOE€ AHTyaHeTTa. 32 HEHAPOKOM PO3IYIICHUM BIHOUKOM (ppaHKUIIaHI
IPOCTYIla€ HEBUpPA3HE, IPUXOBAHE, MPOTE HEBMUHHO BIIYYTHE Oa)KaHHS
YOJIOBIKA 3HEBAXKUTHU MOUYYTTS KOXaHHS AHTYaHETTH 1 3pyWHYBaTH iXHE
[IaCJIMBE MOAPYKHE KUTTS, IKE CUMBOJII3YIOTh YEPBOH1 KBITKH KACMUHY
(Rhys 1982: c. 74). HaToMicTb KOpCTOKE, CBiJIoOME MTparHeHHs 3HUIIATH
MOJIONTY JIPYKUHY (HECIpaBeIIMBO OOMOBJICHY B PO3MYyCTi 1 O0OXKeBiyIi
ycramu Jleniena Kocsest), po3kpuBae oOpa3 THIBHO BTOIITaHOI B 00JIOTO
opxijei, Kpaca 1 BHIIYKaHICTh $KOI O€3MOCEPEeIHhO AaCOIIIOBAIHUCS
3 KOXaHOIO:

Then | pass an orchid with long sprays of golden brown flowers.
One of them touched my cheek and | remembered picking some for her
one day. “They are like you,” | told her. Now | stopped, broke a spray off
and trampled it into the mud (Rhys 1982: c. 99).

% Mperbest mpo (hparMeHT 3 MOETHYHOTo TBOPY (paHITy3bKOro michMenHnKa dparcya ne Marepba
(1555-1628) «Pospama», B skOMy IMepequacHa cMepTh TOHBKH Meche [lromep’e (Duperrier)
MOPIBHIOETHCS 3 KOpOoTKoYacHicTio BiTiHHS TposHau. URL: https://allpoetry.com/poem/8531299-
Consolation-by-Francois-de-Malherbe
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Ta cama TeHAEHIIS TEHAEPHOI BIAMIHHOCTI y CIHPUUHSATTI
NEePCOHAKAaMU POMaHy POCIMHHOTO CBITY 30€pira€Tbcsi il y BIATBOPEHHI
GLNBIINX JTOKYCIB PUPOAM: camy i Jticy’

Bupocraroun cepen po3kimiHoi, OyHHOI MPUPOAX, HECTPUMHOI Ta
Herepen0auyyBaHOI y CBOeEMY 0ararcTBl 1 PO3MaiTOCTI, HACUYEHOI
OapBUCTUMU KOJIbOpaMH ¥ apoOMaTHUMHU 3amaxamu, AHTyaHeTTa,
BOMparoyu B cede BCl il pucH, MOBOM 3JIMBAETHCS 3 HEIO, TBOPSIYM €JIUHE
HEPO3pUBHE IILJIE, IO MPOTUCTABISETHCS 30BHINTHBOMY CBITY JIFOJECH,
CIIOBHEHHUX 3HEBAarv, BOPOKOCTI ¥ HEHABUCTI A0 JIBYMHM Ta il POJUHHU.
Tomy o6uaBa KpaeBuau — piBHOIO Miporo can y Kymiopi i mic y Ipan6ya,
3HaHI 1 3pO3yMuTI, aJKe OOXHUTI 3 JUTUHCTBA, CTAalOTh OCOOHCTHM,
BJIACHUM MPOCTOPOM MPOTArOHICTKH, TAKUM MUTOMUM 1 OPTaHIYHUM JJIsI
il )KIHOYOTO €CTBA 1 CIIPUUHATTS — IPEKPACHUM 1 3araJJKOBUM BOJIHOpPA3,
B SIKOMY BOHAa MOYYyBa€ThCs BiAHOCHO macauBoto: “This is my place and
everything is on our side” (Rhys 1982: c. 74). Uu #inetrbcst mipo canm y
MaeTky KymbOpi — wmicie Oe3meku 1 3aXUCTy, OTOYCHUW BHCOKUMH
JePEBONOIIOHIMH MTAIIOPOTIMHU — CHUMBOJIOM ITEBHOCTI 1 iputyiky (Dietz
2013: c¢.337-338) 1 BiArOpomKEHUN BiA OOJYAHOTO CBITY JIIOJEH
CTIHOIO, BKPUTOIO OKCAMHUTHHM MOXOM — CHMBOJIOM MAaTE€pPUHCHKOI
mo6oBi (Dietz 2013: ¢. 91-92), 3 MOBCIOJHUM JIOMIHYBaHHSM 3CJIICHOTO
CBiTJIa, 110 BCEJISE BIAYYTTS CIOKOIO 1 HAJIi; Y4 MOBa MPO yCaMiTHEHUM
i Bigmanenuii Bij JIOICHKOrO OKa INpaBidHMi Jic y MaeTky IpanOya —
HACTUIBKM OJM3bKUM 1 piAHUN AHTyaHETTi, IO, MOB J>XHBa 1CTOTa,
BUKJIUKA€E crpaBkHe mouyTTs Jro0oBi: “I love it more than anywhere in
the world. As if it were a person. More than a person” (Rhys 1982: c. 89).

[Ipo mnpupomy K I1HAMKATOP MOBHOIIIHHOCTI 1 IHOYOIO
it ocoOMCTICHOTO OYyTTS CBIOAUMTH 1HIIUKA oOpa3 camy, 1o Qirypye
y CHOBUI AiBYMHU. Ha Bl,Z[MlHy Bl 3BMYHOI acoliamii sk Micus
OPUXUCTKY 1 TOPSATYHKY, BIH TEPETBOPIOETHCS HA BOPOXKHUU MPOCTIP,
CIIOBHEHUM 3arpo3u 1 HEOEe3MEKH, OCKIIbKH I030aBJICHUN Oyab-sSIKUX
O3HaK >KUTTEAANHOI MPUPOAM: 3aMICTh 3HAWOMOIO 3€JICHOI0 MOXY, IIO
OKCaMHUTHOI HIXKHICTIO MAaTEpUHCHKOI JIF0OOBI TaMyBaB BHYTPIIIHIN

9 MMokmukarounce Ha koHuenmioo IO, KplCTeBOI sKa JIGKUTh B OCHOBI HAIIOTO JOCITIIKCHHS,
E. ®pinman posrmsgae medsaxki cagy 1 JIiCy B KOHTEKCTI JialeKTUYHOTO MPOTUCTOSHHS
CHMBOJIIYHOT 1 CEMIOTHYHOT CXeM, 3a SKOTO 3aTHIIHICTh i BIOPSAKOBAHICTh Caay € MPHKIAIOM
JIOTOIICHTPUYHOTO JUCKYPCY, HATOMICTh €pOTHYHA 1 JUKa MPUPOJA JICY, BIIMOBIAHO, — BUSIBOM
pyitaiBHOTO BUMipy MoBH (Friedman 1989: c. 120).
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Hecnokid AHtyaHert y KymiOpi, HOro CTIHM BUMOIIEHI XOJIOJHUM,
HIMUM KaM€HEM, a Ha 3MIHy NEpCOHI(DIKOBaHMM 3a Ha3BaMu
1 BIaCTUBOCTSIMHU JiepeBaM 3’ SIBJISIIOThCS O€31MEHHI M HE3HaHI, Bij SIKMX
Bi€ OAMTYXKICTIO 1 3paj0l0:

...an enclosed garden surrounded by a stone wall and the trees are
different trees. | do not know them. <...> | touch a tree and my arms hold
on to it. <...> The tree sways and jerks as if it is trying to throw me off...
(Rhys 1982: c. 60).

IToniOHO, 5K 1 It AHTYaHETTH, JIiC JJIsS 1i YOJIOBIKA TaKOX CTae
IPOCTOPOM YCaMITHEHHS ¥ CXOBKY, OJTHAaK IEpBO3JaHHA Kpaca 1 BeIu4
foro oOmupy, Ha BIAMIHY BIJl MOYYTTA 3aXOIUIEHHS WOTrO JIPY>KUHH,
BIJIIKYIOTh YOJIOBIKA, BCEISIIOYM B HHOTO IMOYYTTSI CTpaxy i TPHUBOTH,
a ioro caMoro TEpPETBOPIOIOYM HA BHTHAHI Ta pajile YyKUHIIA,
KOTpHUH, OJIyKaroud B HOMY B TOIITyKax ICTUHH, ONMUHSIOYUCH B ITOJIOHI
MpaBiYHUX JIEPEB 1 YINMKUX JIiaH, MOTpaIuIse y BIACHOPYY PO3CTaBJICHY
HUM I1acTKy, IO OOEpHEThCS KpaxoM HOro €cTBa 1 SIK HACHiJOK —
pyiHali€e0 poauHHoro mactsa. Came y Jicl, JICTaBIIMCh TYAHW BIEpIIE,
BiH Ai3HaeThesa 3 nucta [leniena KocBes mpo HIOUTO MOTa€EMHE KUTTS
AHTyaHETTH, 10 3pYHHYE MOro IMOYYTTS YOJOBIUOi TITHOCTI, 1 came
y JIiC1, OMUHSAIOUNCH TaM YAPYTe, MICIs MOAPYKHBOI HOY1 JIFOOOIIIIB 1 YapiB,
BiH GOJICHO MEPEKNUBAE OKPOBEHHS BIACHOTO OE3CHILIS 1 3aJIeKHOCTI .
CHOBHEHOr0 THIBY ¥ HEHABHCTI JI0 HIMOTO CBIJIKA CBOT'O YOJIOBIUOIO
NaJIHHS 1 OPa3Ku, 3HEBAXKEHOTO 1 BIAKMHYTOTO, K BUSIBUIIOCS, YY>KOIO
oMy TepUTOPi€I0, HOTO OXOIUTIOE HAPOCTAIOUe MOYYTTS HENPUSI3HI, SKE
BUXOJUTH 332 MEXI1 JIICY 1 IEPEHOCUTHCSI HA BECh MPUPOIHUNA JaHAIIAPT,
NEepPETBOPIOIOYHM H0oro Ha Bopora. Biarak 1 mpupoja atrakye cBoro OpaHiis
TO IHTEHCHUBHICTIO IT’STHKMX MaXOIIliB, K1 TAMYAaCOBO 3aTbMapIOIOTh HOTO
CBIJIOMICTb, IOpPa3y BHKJIHMKAIOYH BTOMY abo 3amamopoueHHs: ““There
was a very strong scent of flowers” (Rhys 1982: c. 81); “... the scent of
the river flowers was overpoweringly strong. I felt giddy” (Rhys 1982:
C. 83); “... the scent of those flowers you dislike so much” (Rhys 1982:
C. 147), TO HaaMIpHOIO HACHYEHICTIO 3arajlbHOr0 KpaeBUIYy, sKa

Y Jlic, i mmpme — cBiT mpUPOAM, SK, 3PEINTOI0, i AHTyaHeTTa, CHMBOII3YIOTh MPOCTIp
MIZICBIIOMOCTI, MepeJ]] CUJaMH SIKOi YOJOBIK AHTYaHETTH BTpPAaTHB KOHTpPOJIb 1 MOYYBAETHCS
oescuum (Friedman 1989: c. 122), mo, 6e3nepeyno, nmpoBokye Horo mouyrtsi crpaxy (Cook
2016: c. 289).
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eMOIlIMHO BUCHaXye mpoTaroHicra: “Everything is too much, I felt ...
Too much blue, too much purple, too much green. The flowers too red,
the mountains too high, the hill too near” (Rhys 1982: c. 70).
YnoaiOHo4YMCh 0 AHTYyaHETTH 3a MAariyHoOK CHJIOK0 CBOIX 4Yapis,
BOHA, K 1 HOro JpyXuHa, M030aBiisie 4YOJOBIKA BOJI W CHJIM, IO,
3BOPOTHO, MPU3BOJUTH A0 MHEPEHECEHHS BOPOMKOCTI HMOro MOYYTTS 3i
CBITY NMPUPOAU HAa AHTYaHETTy, SIKy IpartHe Moj0jaTH Ta 3aBOIOBATH,
a SIKIIIO HE BIACThCS — TO 3HUILMTH.

['muOuHHUM 3B’ 430K AHTYaHETTH 3 NPUPOJO0, IXHs Oe3mocepeiHs
TOTOXKHICTh 1 TATJICTh MPOCTYMAIOTh Y CHOPIAHEHOCTI 3 MpajiaBHIM,
MEPBUHHUM >KIHOYMM Ha4yaJioM, 10 HAJIJIsI€ JIBUYMHY aMO1BaJICHTHICTIO i1
ectBa’’. Kpaca 1 3araakoBicTb AHTyaHeTTH, 1ii 3Ba0JMBICTh
1 HEIPOHUKHICTh, MAHJUBICTh 1 HEMNPUCTYIHICTh, 110 OJHOYACHO
13aBOPOXKY€E, 1 3arpokye€ 4YOJIOBIKOBI BHYTPIIIHBOIO TAEMHHUYICTIO,
HE30arHEeHHICTIO Ta TJIMOMHOIO, BUPOCTAE 3 MPOTUCTOSIHHS 1 TOE€IHAHHS
IBOX TMEPBHIB OJIBIYHOI MPUPOIU: KHUTTA 1 cMmepti. Llg BHyTpimiHs
HEMPOTJISIHICTh, 3AMKHYTICTh 1 HE30arHEHHICTh, BUPAXKEHA Y BEJIUKUX,
IUBHUX, TEMHMX CYMHMX oO4yaxXx AHTYaHETTH, 1i MOBYa3HOCTI
1 BIZICTOPOHEHOCTI, MEXY€E 13 HEOCSKHICTIO 1 HEIMI3HABaHICTIO TaiHU
caMol IIPUPOIH:

It was a beautiful place — wild untouched, above all untouched, with
an alien, disturbing, secret loveliness. And it kept its secret. I’d find myself
thinking, ‘What I see is nothing — | want what it hides — that is not nothing
(Rhys 1982: c. 87),

y DOCTyI 10 sIKoi fioMy Gyio BiMOBIEHO™ (KypCHB HMHCHMEHHHIN. —
H. II)). Po3ntoueHuil 1 OAHOYACHO PO3YABJICHUM BIACHUM YOJIOBIUYUM
Oe3CHJUISIM y TIparHeHHi Mi3HATH YM TO TaK MPOHUKHYTH, a BIJITaK
OBOJIOZITH CIIOBHEHUM Kpacu 1 4apy, IpOT€ YYKHUM, 3aMKHYTHUM IS
HbOI'O CBITOM MOJOAOI JAPYXKHHM — 1 J0CI HE 3aBOMOBaHHM,

2V 11bOMy KOHTEKCTI 103BOIO COOI HE MOTOANTHCS i3 TBEPUKEHHSIM P. AHTiHywdi, sika JBOiCTY
HOPUPOY KIHOYOTO €CTBa AHTYaHETTH TPAKTYeE SIK BIATBOPEHHs po3Kkoiy B mpupoxi (Antinucci
2009: c.276) — Ha MO€ TMEpeKOHAHHs, BOHA, BJIACTHBO, € CBIMYEHHSIM CKJIaJHOTO TMPOIECY
IIUTICHOCTI OCOOUCTOCTI.

'3 [HurM BUMIpoM BiIMIHHOCTI, TAEMHHHYOCTI i 3araKOBOCTI %KiHOUOT IPHPOIM AHTYaHETTH € ii
XBOpo0Oa, 00XKEeBULIS, 110 TaK caMo MiJIKpecItoe Opak, HecTady ii 4OJIOBIKa 1, HABMAKH, BKa3ye Ha
ii ocoouctuit mpusineit (Friedman 1989: c. 126).
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CaMOJIOCTAaTHIM 1 HE3JICKHUM IMPOCTOPOM, OTOTOKHEHUM 13 HACTIIBKHU
K TPEKPACHUM 1 3aXOIUIIOIYUM, IMPOTE HACTUIBKU K HEOE3MECUHUM,
IUKAM 1 HEeCTpUMHHM cBiToM npupoau (Antinucci 2009: c. 281), Bin
BUPILIYE 3HUIIUTUA HOro, 3a0uparoud HOro HEMOAUIbHY YacTUHY —
AHTyaHETTy, BUPUBAIOYM 11 3 BJIACHOTO KOPIHHS, OJIM3bKOTO OTOYECHHS
1 3HAMIOMOT0 CepeI0BHUILIA — TOTO CBITY, IKMI TaK 1 HE CTaB HOro:

| hated the mountains and the hills, the rivers and the rain. | hated
the sunsets of whatever colour, | hated its beauty and its magic and the
secret | would never know. | hated its indifference and the cruelty which
was part of its loveliness. Above all | hated her. For she belonged to the
magic and the loveliness. She had left me thirsty and all my life would be
thirst and longing for what | had lost before | found it (Rhys 1982:
c. 172)*.

3peiitToro, 00pa3HOI0 MOBOK Hpupoaun — metadoporo Oypi —
YOJIOBIK AHTYaHETTH IMOJyMKH BHCHOBYE CTpaIIHy IMTOMCTY AHTYaHETTI,
Oe3xkanbHy 1 pYHHIBHY, sSKa JIONICHTY 3HMINHUTH YCE€ HA CBOEMY IILISIXY,
BKJIIOYHO 3 HaWMIIHIIIMMUA OCHOBAMH CTIHKOCTI — POJIOYOCTI,
JIyXOBHOCTI, MHUPY Ta IE€PEeMOTH, IO iX CHUMBOJI3YIOTh KOPOJIBCBHKI
nanemu  (Dietz  2013: c.63-64), Ta 3axWCTy, CHJIH, BIPHOCTI,
HEIIOXUTHOCTI, sIKi cuMBoOJIi3ye 0amOyk (Dietz 2013: c. 80):

| could not touch her. Excepting as the hurricane will touch that tree
— and break it <...> The hurricane months are not so far away, | thought,
and saw that tree strike its roots deeper, making ready to fight the wind.
Useless. If and when it comes they’ll all go. Some of the royal palms stand
(she told me). Stripped of their branches, like tall brown pillars, still they
stand — defiant. Not for nothing are they called royal. The bamboos take an
easier way, they bend to the earth and lie there, creaking, groaning, crying
for mercy. The contemptuous wind passes, not caring for these abject
things. (Let them live.) Howling, shrieking, laughing the wild blast passes.
<...> Yet | think of my revenge and hurricanes. <...> The tree shivers.
Shivers and gathers all its strength. And waits. (Rhys 1982: c. 164-165)
(kypcuB mcbMeHHUI. — H. I1.).

B Takomy axti 3aBoroanms Jix. [ingepciiB cymHo BGayae BHSB KOJOHI3ATOPCHKOT MOMITHKH
€BpPOTEHIS, BUPA3HUKOM $KOi MOCTa€ YOJOBIK AHTYyaHETTH, Ha BIAMIHY Bil Hel camoi, ska
npuiiMae rIIMOMHHY TaiHy NPUPOAM SK JaHICTh, HE MParHy4yu aHi Mi3HaTH, aHi IPOHUKHYTH B Hel
(Gildersleeve 2011: c. 34).

103



Hapis Monimyxk / HapopkeHHS ijleHTUYHOCTI 3 AyXy MOBH: semiotic vs symbolic B pomaHi /lxxuH Pic...

Ha BiamiHy BiJg TeMaTUYHUX OJIOKIB OO0XEBULISA, CHOBUIISA
1 IpUPOAM SIK OJIHOZHAYHUX MAPKEPIB CEMIOTUYHOIO aCHEKTy MHUChMa
JIx. Pic, cTpykTypa poMaHy pemnpe3eHTye oOujaBa HMOro acmeKkTd —
1 CESMIOTMYHMH, 1 CHMBOJIYHHMH, JIAJEKTHYHI KOJMBAHHS  SKHX
BU3HAYAIOTh  JIMHAMIKY  TBOPEHHS  MEPCOHAXXHOI  1J€HTUYHOCTI
nporaroHictiB. [Ipomec  pyilHaimii CHUMBOJIYHOIO 1  BOJIHOYAC
H1AMOPSIAKYBAHHS MOMY CeMIOTHYHOTrO, crioctepexyBani HO. KpicteBoro
B fABHUIIAX JUCKYPCHUBHUX 3CYBIB, MPOITYCKiB, WIIIJIMH YU IIOBTOPIB,
HaWsACKpaBillle BUpaXeHI y BKpall CkJIaAHid, OaraToacneKkTHIN
1 piI3HOIJIAaHOBIM TexHill nucbMma Jxk. Pic — HapaTUBHOro mieTuBa Ta
NepPEeMIIEHHs, 10 «IHUKJIIYHO PYXA€ThCS 110  BEPTUKAIHLHOMY
PO3IOPINOKIO 1 TOPU3OHTAILHOMY mpojoBkeHHi» (Harrison 1988:
C. 135). IHTEHCHBHICTH B3aEMOJII CEMIOTHYHOIO MW CHUMBOJIYHOIO,
BHUpa)KE€HA y MO3IPHIA XaOTUYHOCTI OMOBIJHUX IJIACTIB 1 BOAHOYAC TXHIN
BHYTPIILIHIA CUMETPIil Ta NpONOPLIHHOCTI, CTAHOBUTHh OCHOBY HapaTUBHOI
CTpaTerii aBTOPKHU.

[TinpuBHa QYHKIISI CEMIOTUYHOI MOAAIBHOCTI MPOCTYNAE B Pi3Kiid,
PaITOBIN MEepEepBAHOCTI «sI»-Hapaliil 2-X MPOBIAHUX 1 3-X APYTOPSIHUX
NEePCOHaXIB, 110 HEMUHYYE NMPU3BOJUTH JI0 HE MEHII HECHOJIBAHOI Ta
HEOUIKYBaHOI 3MIHM YHUTAlbKOI TMEpPCIEeKTUBU. PoMaH CKJIaJgaeThCcs
3 TPhOX YACTHH, SIKI BUOYJOBYIOTHCSI 32 MIPUHITUIIOM MOJABIMHOTO KIJIBIIS:
30BHIIIHBOTO, ke oxoruttoe I 1 I yacTuHM 1 mpeacTaBieHe KIHOUUM
HapaTUBOM AHTYaHETTH, Ta BHYTPIIIHBOIO, OKPECICHOr0 paMKaMu
Il yacTuHU 1 HapaTUBOM i1 YosioBika. OOOM HapaTHBaM BJacTHBA IIUKJIIYHA
BUKIHYEHICTh 1 3aBEPIICHICTb: OIMOB1/Ib AHTYaHETTH — 11€ XPOHOJIOTIYHO
BUTPYMMAHA ICTOPis >KUTTS, MO3HAYEHA MEPiOJIOM IUTHUHCTBA 1 FOHOCTI
POTArOHICTKHU 10 MOMEHTY ii oJipy:keHHs (I yacTuHa) Ta OCTaHHIX JTHIB
nepea BunHeHHAM camoryoctBa (III wactuHa); onoBiae ii 4oJIOBiKa, siKa
nepepuBae 1 BOAHOYAC 3aMOBHIOE OMOBIIHY JIaKyHY AHTYaHETTOBOI
iCTOpii, € OMMUCOM KOPOTKOYACHOI'O IMEpPIOy MEIOBOro MICsSls Mapu
3 MOMEHTY MOpHI3Ay 10 1 BIA'I31y 3 POAMHHOTO MA€TKy AHTyaHETTH
y I'pan0ya.

VY 1 gacTuH1 OomMoBiAF AHTYaHETTH MOCIIAOBHO PO3TrOPTAETHCS Yepes
OCHOBHI MOMEHTH >KUTTSI MaJICHHKOI JIBUNHKH, a 3TOJ0M YapiBHOI IOHKH,
4yusi CBIAOMICTh (DOPMYETHCA Y BHUKIIOYHO >KIHOYOMY MPOCTOPI, SIKUN
BU3HA4alOTh (Ppirypu mMartepi AHeTTH, chayxHuill Kpicrodinu i moapyru
nutuHcTBa Tia — B poauHHOMy MaeTtky KymiOpi Ta cectep-MOHaXWHBb
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1 IpUSTENBOK 1O HaBYaHHIO B MoHacTupi ['onroda. Bona onupaerbest Ha
JIBa TICHO TOB’sI3aH1 MK COOOI0 MOTHUBH: BTpaTH (MAaTE€pUHCHKOI JIFOOOBI,
IUTAYO01 JIpy>KOU, pimHOI AOMIBKHM) 1 cMmepTi ((dizuuHoi — Oparta ITepa,
IyXOBHOT — Matepi, pirypaTUBHOI — B ICTOPISIX PO CBSTUX T4 MOJIUTBAX).

Bupo3smMiHa CTpyKTypH ONOBIJII — XPOHOJIOTIYHOTO BUKJIATY
OCHOBHUX TMOJIA >XUTTA y | 4YacTMHI Ha PETPOCHEKTUBHY (HOpMy
CIIOPAIMYHO (PIKCOBAaHUX BITUYTTIB XOJIOAY, TEMPSIBU, OOJIO, MaxoIlliB
yu (pparMeHTapHUX CHOTaAlB HEJAaBHHOTO MHHYJOIO 1 CHOBHUIIA
y Il yacTuH1, BIamo BIATBOPIOIOYM XAaOTUYHY CBIIOMICTb AHTYaHETTH,
ypOKEHY MEHTAJIbHOIO HEIYIrOl, 3acBigyye BTpaTy IUIICHOCTI
IPOTArOHICTKYU Ta PO3Maj il OCOOMCTOCTI Ha JIB1 1M0CTACI: XBaBY, BUJIbHY
1 HAJIE)KHY camiii co01 AHTYaHETTy 1 3HECUJIEHY, 30alay X1y U 3aJ1eXHy
bepry — OpaHky-npuBuga B Ma€TKy il 4oJjoBiKa. BiIMIHHICTh
(h1HAJIBHOT'O KIHOYOTI'O HAPATHUBY B MOPIBHSHHI 3 MOYATKOBUM MOJISATAE
B JIOTIOBHEHH1 JIOMiHAHTHOI OMOBIi/Ii AHTyaHETTH B | 4acTHHI OMOBIJIIO
ii coyxuauni Ipeiic ITyn y 111 yacTuHi, 3aBAAKK 9OMYy B TEKCTYaIbHOMY
AKIHOYOMY IMPOCTOP1 3pHHAIOTH 00pa3u YOJIOBIKIB, MO30aBJICHI, OJIHAK,
BJIACHOTO HApaTHMBHOTO TOJIOCY: BOPOXXI AHTYaHETTI 4YOJIOBIK Ta OpaT
Pigapn 3raayroTbCsi B OMOBIJI CIYXKHHMII, ONMM3bKUM AHTyaHETTI Ky3€H
Canji BUpMHAE y criorajii caMmoi AHTyaHETTH.

[IpeBasitoBaHHS ~ YOJIOBIYOrO  HApaTUBY, SKUM  BIATBOPIOE
KOPOTKOYACHUM TMEpIoJ SKUTTS y NUII001 MOJOAO0r0  MHOJIPYXOKS
3 MMEPCTIEKTUBHU 40JIOBIKa AHTyaHeTTH y Il yacTuHi, 3Milllye aKIEHTH 31
CBITY BHYTpIIIHIX TMEPEKUBAHb >KIHOUOi OCOOHUCTOCTI B CHUCTEMY
KOOpJAMHAT YOJOBIYMX IIHHOCTEM, IIEHTPOBAHUX JOBKOJA MLIIO0Yy —
CMMBOJIly BJagd 1 KOHTPOJIIO MAaTpiapXajdbHOTO  CYCILUIbCTBA.
PerpocrniektuBHa popma OIOBIAI €30/ 3a €Mi300M MPOBAIUTh YUTAYIB
y KJIFOYOBHIH MOMEHT YOJIOBIKOBHMX CIOTaiB, 3raJlaHUi ABIYi, — BIJIMOBY
AHTyaHeTTH BiJ MNUIIOOHOI MPOMO3MIli. AKT CIpPOTUBY MalOYTHBOI
IPYKUHU TIAMOPSIAKYBATUCS BOJII YOJIOBIKA, 1, SIK HACIHIJIOK, MPUHHSATH
BTpaTy BjacHOi (DIHAHCOBOI Ta OCOOUCTICHOI HE3aJIEKHOCTI, SKUU
OCHTEXXUThH CBIIOMICTh ii YOJIOBIKA, BIITBOPEHUH Y 3aByasibOBaHiil (popmi
MOBYA3HOI'O MPOTECTY, BUPAKEHOI'O HIMUM KUBKOM TOJOBU AHTyaHETTU
Ha 3HaK BUMYIICHOI 3TOJIM OJPYXKUTUCSA 3 He3HahlomileM 3 AHriii. Ha
PiBHI CTPYKTYpH POMaHy BiH BHUSBJISIETHCS y BIJICYTHOCTI OIMUCY IUTIO0Y
B AHTYaHETTOBIil OMOBII1-00OpaMIIeHHI, $KYy, BJIACTMBO, 1 IepepuBae
HapaTUB YOJIOBIKA, 1 SIK HACIIJIOK — BTPATi JJOMIHAHTHOCTI 1i OMOBIHOTO
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rojiocy, sIKMid Temnep (YHKIIIOHYe Ha PIBHI 3 JIBOMa J1OJAaTKOBUMH,
a pajie ApyropsSaHUMU HapaTUBaMu . Taka «HapaTHUBHICTh MOBUYAHHS))
(Weldt-Basson 2009: c.27) y mapajokcajbHHH CIOCIO 00epTaeThcs
IPOTH YOJOBIKA AHTYyaHETTH, aJK€ HapaTop, OMOBIJI SKOTIO BiJABEJCHO
LHEHTpAJIbHE MICIE y TBOpPi, MO30aBJICHUI OMUCY 30BHIIIHOCTI Ta
BJIACHOTO IMEHI — OJHOIrO 13 3HAKOBHX 1ACHTH(IKALINHUX MapKepiB
y poMaHi. Biarak HIKOMY HE 3HAaHWM, O€3JIMKMH 1 aHOHIMHHUI aBTOp
YOJIOBIYOTO HApaTHBY, NPOCSAKHYTOrO IIaHYBAaHHAM TaTpiapXaJIbHUX
IIIHHOCTEH Ta HIBEJIIIEK >KIHOYOI OCOOHMCTOCTI, BOJICIO MHCHMEHHHIII
MapriHaIi3yeThes, a fOro OMOBiAb BTpayae BAry i 3HAaueHHS . ba Gisbire,
SK CITyITHO 3ayBaxyroTh kputuku (Harrison 1988: c. 202; Rody 1993:
c. 303; Wacker no date: c. 13), BumuMicTh mepcoHa)a, OrocepeKOBaHICTh
HOT0 XapaKTEpUCTUKU y TEKCTI — SK «JOJIOBIKA AHTyaHETTH» —
y3aJICKHIOE WOT0 BiJ JPYKHHHM, IUIKOBUTO 3allepeuyroud MOTro BIIACHY
CaMOJIOCTATHICTh Ta 1HAWBIAYaJbHICTh. Pazom 3 TuM nernepcoHidikairis
YOJIOBIYOTO MEPCOHAKA, BUXO/ISIYH 3a MEKI POMaHY, JI03BOJISIE€ BIAYATATH
B HbOMY O€3BIJHOCHO JO IMEHI, 30BHIIIHOCTI YW BHYTPIIIHHOI
XapaKTEPUCTUKU THUIIOBOTO TE€HJIEPHO MApKOBAHOTO pEIpEe3CHTaHTa
naTpiapXajJlbHOro yKiaay IIpaBJiHHS, PENpPEecHuBHI 1HCTUTYII SKOTO,
30KpeMa IUTI00, 3arpOXKYIOTh IUTICHOCTI CBITY JKiHOYOI OCOOMCTOCTI, 1110
CTaHOBUTH OCEPs aBTOPCHKOI KoHIenii npo3u k. Pic 3aranom.

JIBa 1HIII OMOBI/IHI TUIACTH, IO 3 SBJISIOTHCA BCEPEIMHI YOJIOBIUOI
Hapauii Il wacTuHM, Hanexayu IPYroOpsAIHUM IEPCOHAXaM pPOMaHY,
Kpictodini [Hrobya ta [enienoBi Kocew, (GyHKIIIOHYIOTh SIK TOJIOCH-
nyOjiepd TPOTAroHIiCTIB — AHTyaHETTH Ta 11 4onioBika. OO0’emHaHi
JTUCKYpCcOM OOkeBLII MaTepl AHTyaHeTTH, AHETTH, OOBHHYBAJbHI 3a
TOHAJBHICTIO, BOHU  PI3HATHCS  CIPSIMOBAHICTIO  3BHUHYBA4YCHHS,

1> Takuit PO3MO/IiT HApaTUBHUX POJICH IIUIKOM OYEBUIHUM 3 Orjisiay Ha TBepkeHHs H. ["appicon:
«BITI3HABAHICTh YOJIOBIKIB — B TOMY, IIPO III0 TOBOPHUTHCS, BII3HABAHICTh KIHOK — B TOMY, IO
3amoBuyeThes» (Harrison 1988: c. 97).

18 Cepen MHOXMHM iHTEpIIpeTaLiii aHOHIMHOCTI YONOBIYOr0 MIEPCOHAXKA, B IKOMY IPOUUTYETHCS
npsiMa anro3is Ha mictepa Pouectepa 3 pomany L. Bponte «/lxeitn Eiip», noMinyoTh Bepcii,
MOB’S13aH1 3 PAKypPCOM TOCTKOJIOHIANIbHOT KPUTHKH, $SKI B HEBHJIUMOCTI AHTYaHETTOBOTO
40JIOBiKa BOauaM CUMBOJIIYHUIN aKT MapriHaizanii 1 6e3cuiuig OUIMX eBpoNenLiB-IMIepIaliCTiB,
HE3JIaTHUX 3pO3yMITH BIIMIHHY iM KyJbTypy Ta npupoay (Hite 1992: c. 40) uu edextrBHy Binciu
KOJIOHI3aTOpaM 1 IUIaHTaTopam, sKi CTUpadM iMeHa KojoHi3oBaHux (Savory 2009: c.79) rta
KYJIBTYPOJIOTIYHOT KPUTHUKH, 3@ SIKOT CHpAIfOBaB MPHUHLUI OyMEpaHTy: 4YOJIOBIK AHTyaHETTH
HAIITOBXHYBCS Ha NOTpa0yBaHHS BIACHOI 1IEHTHMYHOCTI 3 OOKy NHCBMEHHHMII MOJIOHO 10
norpabyBaHHS IICHTUYHOCTI, SIKe BiH CKOIB 111010 cBO€i apyxunu (Cook 2016: c. 268).
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3YMOBJICHOIO, SIK 3a3HA4yajocsl paHille, T€HAECPHOI BIJMIHHICTIO.
Enicronsapuuii auckypc Jeniena KocBes, cHOBHEHMI 3HEBaru il ocyay
AHertn uyepe3 ii XBOpoOy OOXEBULIA, BIAJIYHIOE MPUTIYMICHUM
roJIOCOM YO0JIOBIKa AHTYaHETTH, SIKUM TaK caMO THIBHO i Oe3amnensiiiHo,
K 1 HOro Bi3aBl, OCKap>KyBaTUME 3a OO0XEBUUISA i1 JOHBKY, a CBOIO
npyxuHy AHTyaHeTTy. [locwimroroun OoIMH OJHOTO, HApaTHUBHI T'OJIOCH
000X YOJIOBIKIB € HE€ YUM IHIIMUM, K BHUPAXKEHHSM Y3arajJlbHEHOrO,
CIUIBHOTO 1 €JUHOTO TOJIOCY MaTpiapXajbHOTO CYCIUIbCTBA, SIKE,
TaBpyHO4YUd XBOpPOOOIO OOXKEBULISI, 3aCy/Kye€ HE3pO3yMuUly, IHIILY,
BIJIMIHHY BiJ YCTQJICHOI HUM MOJIEJ MOBEIAIHKY >KiHOYOI OCOOUCTOCTI,
no30aBicHy Horo manyBaHHs 1 koHTpoxro (Friedman 1989: c. 122).
Haromicth 0OBUMHYBaJdbHUII HapaTUB, KWW 3BYYUTh 3 YCT CIIYXKHHIII
KpicTodinu sk 3akuj 40J0BIKOBI AHTYaHETTH, a B MOro 0co01 — BCbOMY
naTpiapXajdbHOMY CYCHUIBCTBY B HECHPaBEIJIMBOCTI Yy CTaBJICHHI /0
CaMOTHBOI, BpPA3JUBOI, IOKPHUBHKEHOI JOJICI0 1 JIIOJBMH KIHKH,
JIOBEJICHOI 10 OOKEBIJUIS, CBOEK TYYHICTIO TIOKPHUBA€E CJIAOKHIA,
HECMUIMBUHN ToJIOC AHTYaHETTH 1 HIMOTHUHM royioc il mMaTepi — >KEpTB
naTpiapXxajJbHOro ykiaay >KAtTs. OrTxe, HapaTuBHI rojocu JleHiena
1 Kpicrodinu, neMmoHCTpyroun BijjiaHicTh poMany /. Pic mitepaTypHuUM
KOHBEHIIAIM BiKkTOpiaHChKOro mnpototrekcty III. bponTe, 3nmBaroThHCS
B YHICOH, IIOOM MIATBEPAUTH — KOKEH Y BJIACTUBHUM 1 BIAMIHHUM IS
HBOT'O CIOCIO — 3arajJIbHONPUMHATHI 1JI MaTpiapXajbHOIO CYCIIbLCTBA
OPUHIMUIT KUTTA y LUTI001 K (OpMy YTBEPIKEHHS YOJIOBIYOTO 1,
BI/ITIOBIJTHO, — BTPATH JKIHOUOTO «SI».

HaromicTte 3acrocoBaHMii 'y pOMaHi VHIKaJIbHUWA  MpUiioM
HapaTUBHOI TEXHIKM — BUMIYyHHS pemnk Kpicrodinu y cBigoMOCTI
YOJIOBIKA AHTYaHETTH, 110 B MPOLECI MOBTOPHOTO 3BYYaHHS 3a3HAIOTh
MOCYTHROI TpaHc(opmarlii uepe3 3MiHy 0COO0BUX 3aMMEHHHUKIB, YaCOBUX
dbopm niecnoBa Ha 1H(QIHITHB ab0 IMIIEpATUB, YU 3aMiHY MUTAILHOI
hOpMH Ha CTBEpAHY i HABIAKU' , JO3BOJSE BIIYMTATH 3aMACKOBAHMIA 3a
(hopMOI0 BHYTPIIITHHOTO MOHOJIOTY MOTO HEBUCJIOBJICHHH, TPOTE MOTANHKH
BUCHOBYBAaHUM 3aayM (CaAMCTUYHOIO) 3HUIICHHS I1HAWBIAYaTbHOCTI
AHTyaHETTH uepe3 3JlaM ii OCOOMCTOCTI M TOCTYMOBE MEPETBOPEHHS
IPYXKUHU Ha MEXaHIUHy JSUTbKY, sika Oyjle IulakaTh 1 TOBOPUTU 32
Harepe/ 3aIaHuM aJiTOPUTMOM:

Y Ipo edexr mynn six Haparusuuit npuitom Jix. Pic us.: (Winterhalter 1994: c. 226).
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[...all you want is to break her up. But she held out eh?] ... Yes, she
held out. A pity <...> That damn bastard tell you <...> Leave her alone
<...> Why? <...> No more love <...> Foolishness foolishness <...> Too
strong for béké. Too strong <...> She cry and she beg me <...> For love
<...> Break her up <...> Marionette, Antoinette, Marionetta, Antoinetta
<...> Force her to cry and speak <...> (Rhys 1982: c. 153-154).

[TapanenbHO 70 UUKIIYHOCTI ¥ JIIHEAPHOCTI  HApATUBHUX
KOHCTPYKIIIM poMaHy, OMOBIJIHA OpraHi3allis TEKCTY XapaKTEePU3YEThCA 1
3UI3aronoAiOHOI0 TPAEKTOPIEID PYXY, IO BHUSBISAETHCS y TOBTOPEHHI
OIHOTUITHUX CHUTYalllil CIOKETy 31 3HAKOBOI TpaHCcopMmalliero ix
OCHOBHUX €JIEMEHTIB.

IlenTpanbHuii  JUCKYpC  YOJIOBIYOI  Hapailii, oOpamyieHui
BiZITBOPEHHAM 1OOYTY MOAPYKXKS B MAcTKy I panOya, CyIpoBOIKYETHCS
OMHUCOM CJYT, fAKI OYIKYIOTh Ha CBOIX TOCHOJApiB IMiJ JepeBaMu,
IIOoMNpaB/ia, pI3HUMHM: Ha IMOYATKY OIMOBIII ITiJ MAHIO — CUMBOJIOM JIFO0O0BI
1 IMacAMBOI JOJ1, HAMNPUKIHIII — TMiJl TBO3JUYHUM JE€PEBOM, SIKE
aCOIIIOETHCS 3 MOYYTTAM TiAHOCTI Ta TPUBAJIOi JPYyKOM 1 BUpaxkae
HOYYTTSl CIYT 10 AHTYyaHETTH — Ta MOTOJAHUX YMOB: MOYAaTKOBUUA 00pa3
3JIUBH, SIKY MEPEUIKYIOTh MPUIKIKI, Ta YIBHHM 00pa3 Oypi B JymKax
AHTYaHETTOBOI'O 40JIOBIKA mepea iXHiM Bij i3a0M. IIpoTe pa3toda 3MiHa
30BHIITHOCTI AHTYaHETTH, $Ka KOHTPACTye Ha TJi TOBTOPIOBAHUX
dbparmMeHTiB, MIIKPECTIOE KapAWHAIBHY 3MiHY ii BHYTPIIIHHOTO €CTBAa,
dKa B1AOynacs MpOTIAroM KOPOTKOYacCHOTro MoOyTy B MaeTky. JKBaBa,
pajJicHa, HEBraMOBHAa KpacyHs 3 JUBHUMU OYMMa, SIKOIO AHTyaHeTTa
II0CTa€e Ha MOYaTKy CBOTO MeIOBOTO Micsms: “<...> her eyeS which are
too large and can be disconcerting. She never blinks at all it seems to me.
Long, sad, dark alien eyes” (Rhys 1982: c. 67), mepeTBOproeThcsi Ha
MJISIBY, MIACUBHY, O€3JIMKY, HEXXHUBY JISJIbKY 3 MOPOXKHIMU ounma: “She
lifted her eyes. Blank lovely eyes. Mad eyes. A mad girl” (Rhys 1982:
c. 170), meptBum rtosocom: ...l scarcely recognized her voice. No
warmth, no sweetness. <...> a doll’s voice, a breathless but curiously
indifferent voice” (Rhys 1982: c.171), 6e3nukuM BUpa3OoM OOIHYYS:
“her face blank, no expression at all” (Rhys 1982: c. 166), a 3rogom — Ha
TiHb-panToM: “She was only a ghost. A ghost in the grey daylight ...”
(Rhys 1982: c. 170), sika 3 JISTKICTIO 31TPEThCS 3 TIaM’SITi YOJIOBIKa.
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Ta cama 3ur3aronojiioHICTh crioctepiraerbcs 1 B HapatuBax y [ 1 I1I
yacTuHax TBOpYy. KitodoBuiél y pomaHi JUCKYpPC >KIHOUOTO OO0XKEBIILIS
Matepi W JOHBKHM, TOTOXKHICTh SKOIO 3aKOJOBaHa B IMEHaX AHETTH
i Aaryanertu (Annette / An[toi]nette) uu 3adikcoBana B omnmci IXHbOI
30BHIIIHOCTI Ta MOBEAIHKHU: PO3IMYIIEHE I'yCTe BOJOCCA, MOJIIOHA Ha HIXK
CKJIaJiIka MK OpoBamMu, HEOXaWHUN BUIUISLA, OOCI HOTH, PO3IYCTa,
aJKOrOoJI3M W IrpOMaHisi, TPaHCPOPMYETHCS B IOKA30BY BIAMIHHICTb
¢iHay TpariyHoi JO0JII TOKMHYTOI, 130JIbOBaHOI, NPHUPEUCHOI Ha
CaMOTHICTh JKIHOYOI OCOOMCTOCTi, IIO TIJKPECIIOE TOKOJIIHHEBY
1mmpiie  —  1J€0JIOTIYHY  BIAMIHHICTB ~ MDK  HUMH:  Martip
MACUBHO MOTO/KYEThCS 3 POJUTIO, SIKy NPUIUCAIO i TOroyacHe
CyCHUIbCTBO, 1 MOMHUPAE B YB’SI3HEHHI: JOHbKA, MPOTECTYIOUU IPOTHU
HaB’s3aHOTO 1M KJIlIIe, BUPHUBAETHCA Ha CBOOOAY, OOHUparo4u
T0OpPOBUIbHY CMEPTb.

3urzaronoaioHa MOJACIb OXOIUTIOE W MEHII 3HA4dyIll eMi301u
Hapallii, OKpecjeHl IMCHICTIO 1 CHIHHSAM AHTYyaHETTH: BiIMIHHICTb
MOXEX, K1 3HUILYIOTh MaeTKu B KymniOpi 1 B AHIII11, pO3KpUBA€E PI3HULIIO
MPUYMHHO-HACIAKOBOTO 3B 3Ky MIXK IMOJISIMU; BIAMIHHICTH CaaiB — 31
CBITYy MINCHOCTI 1 CHOBHUIJS — BHABISE PO3ODKHICTH BHYTPIIIHBOTO
cTaHy mnporaroHicTku. Iloxkexka, gKy peaqpbHO TEpexuiIa MajJeHbKa
AHTyaHeTTa 1 fKa 3HMINWIA iXHIM POJAMHHUN MA€TOK, MpU3BENa 0
OokeBl/UIs i1 mMaTepi AHETTH; HAaTOMICTh camMe OO0XKEBULIS JIOPOCIIOi
AHTyaHETTH CIPUYMHUTHCS JO CHOBIMTHOTO MapeBa MOXexi, 0 3pyHHYe
Ma€TOK 11 YOJIOBIKa; 00pa3 Mopocioi MOXOM CTiHU y canxy B Kymiopi —
CUMBOJIy TIPUXMUCTKY 1 O€3meKku isi AHTYaHETTH, IUCOHYE 3 00pa3oMm
KaM’sIHOT CTIHM cajy 31 CHy AHTYaHETTH — CHUMBOJIOM HENPUBITHOTO,
BOPO’KOI'0 MPOCTOPY HA UY>KHUHI.

CumBoiuHMIM acniekT MoBH, sikui 3a FO. KpicteBoto, BupakeHuUit
y 11 TpaMaTHIli 1 CHHTAKCHUCI Ta BiJiIoBinae 3a TBopeHHs 3HaueHHs (Kristeva
1974: c.29), B pomani [[x. Pic mpoctexyeTbcs Ha PiBHI TINIHMOOKO
IPOJyMaHOi 1 YITKO BUOYAYBaHOI CTPYKTYPH TBOPY, CMHCIOTBOPYOIO
GyHKIIIE€IO AKOI CTalOTh MPUHIMIK MOBTOPY M Mapasieni3My — OCHOBHI
YUHHUKHU BHYTPIITHLOT CUMETPIi 1 MPOMOPIIHOCTI.

MakcuManbHO TOBHO BOHA peajizoBaHa y JOJISIX MPOTAroHICTIB
pomaHy — AHTyaHETTH Ta ii 4ojoBika. Tak, 30kpemMa, 00HuIBa MEPCOHANKI
NEepPEeXBOPUIA HA JIMXOMAHKY: AHTyaHeTTa micis noxexi B Kymiopi, a 1i
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MaiiOyTHIN HapedyeHui, a 3roJOM 4YOJOBIK — BIApa3zy MICIA MPHUi3Ty
3 Aarmi n1o Bect-Inaii, o 3po0uiio ix OUIbIiln Bpa3IMBUMU HA MOAAbII
noAli iXHbOTO JKUTTA; OOWJBAa HAJAUICHI OOJICHUM  BIIUYTTSAM
NOKUHYTOCTI 3 OOKy OaTbKiB Ta Opaky iXHbOi JItOOOBI: AHTyaHeTTa —
MarTip 1o, ii YOJIOBIK — OATHKOM, 110 OE3MOCEPEIHHO BIUIMHYJIO HA MOJAEITI
IXHBOI IOBEiHKU ", 0OHIBa NOTPAIUISIIOTE Y JIic, OJIyKaHHSA 1O SIKOMY
CHUMBOJII3YE — JIJISI KOKHOTO 3 HUX CBIM — 3aIUTyTaHUM 1 CKJIQJHUN TUISX
obmupamu BiacHoi mijacBigomocTti (Friedman 1989: c. 122, 125), skuii
1 MAHUTD, 1 OJHOYACHO BIIUISIKYE CBOIMU (paHTa31sIMU 1 OaKaHHSMM.

Tak camo 1 HaWMOTaEMHINI 3aMHUCIIHM, 30KpeMa IOMCTH,
CIIPSMOBAHOI TPOTH 1HIIONO 4YJieHa TMOJPYKHBOI Mapu, oOuaBa
NepPCOHaXl BKIANAIOTh y (OPMY BHYTPIIMIHIX MOHOJOTIB, SKHUMH
3aBEPINYIOTh CBOI HapaTUBU: AHTyaHETTa CIIOBHEHA XBOPOOIMBOI YKaru
y BIAIUIaTI YOJIOBIKOB1, SIKMH 3pYWHYBaB 11 >KUTTS 1 3alpOTOPUB Ha
TOPHIIE Y CBOEMY MA€TKY, YOJIOBIK AHTYaHETTH CIParjiiid >KOPCTOKO1
noKapu JpYyXHHI, sKa oOMaHyna #oro crnojiBaHHs. EMoriiiHiCTh
i pUCTPaCHICTB HOT0 OIEPKUMOCTI, GATAHCYIOYH HA MEXi OOKEeBImI
3pEIITOI0, 3PIBHIOE HOT0O 3 AHTYaHETTOIO 3a TNIMOUHOIO 1 [paMaTu3MOM
OCOOMCTICHMX BHYTPIIIHIX CTpaXaaHb. Take CHO)KETHE IyOJIFOBaHHS
OPOTAroHICTIB OAHE OJHUM, 3 OJHOTO OOKYy, NPOTUCTABISAE iX,
BIITIHIOIOYM OCOOJIMBOCTI KOKHOTO 3 TEPCOHAXIB, a 3 IHIIOIO —
yNoJiI0HI0E M CO000, IIO J03BOJISIE B HUX OAUUTU «CHOTBOPEHI Ta
BHUKPHBIICHI JI3¢pKallbHI BigoOpaxkeHHS omHe oxHoro» (Harrison 1988:
C. 194-195) Ta HaBITh «JIBl CTOPOHU MICUXE CaMOi MUCbMEHHHUIII, )KIHOUY
i yonoBiuy, KapuOChKYy i anrmiiceky» (Clingman 2009: c. 152)%.

'8 TTop. Takosx inTepuperauito H. Tappicon (Harrison 1988: c. 133).

' Ha 3p’s30K wonoBika AHTyaHeTTH i3 GoeBimmsiM BkasyBanu E. Eii6n, ska Ha’s3yBaHHS
YOJIOBIYMX I[IHHOCTEH 3a/ulsl 3alepeueHHs >KIHOYOCTI BBaKalla OCHOBOIO INU30IIHOTO CTaHy
(Abel 1979: c. 174-175), ta H. Buntep-BiHceHT, sika HaroJjomyBajia Ha BTpaTi MUTICHOCTI HOTO
0COOHMCTOCTI, BUpaXEHId y HApaTUBHOMY JBOTOJIOCCI HOTO CBIJIOMOCTi: «BIAJIYHHS CIiB
Kpictodinu He TOTOXKHE OO0KEBULIIO, MpOTE 3amepedye Horo mimicHicThb...» (Wynter-Vincent
2021: c. 93-94). 3pemToro, NOUIMPEHHS CIIEKTpa JYMOK 1 TOYOK 30pY, HaMaraHHs MPOYUTAHHS
nepcoHakaMu ce0e 3a3Aajeriip, 1ie 10 MOSBHM YMTauiB, L0 HaifuacTille MpoCTyNae y TeXHili
po3IIapyBaHHs OMOBIAHKUX IUIACTIB 1 BiacTUBe napanoinaipHoMy MonerHro (Elkin 2016: c. 71),
y pomani Jx. Pic OuipIIor0 Miporo BiIacTHBa YOJIOBIKOBI AHTYaHETTH, HDK HOTo IpyXUHI:
BHYTpIIIHI JiaJOrH, SKI MPOTAroHICT MPOBATUTh y CBIZOMOCTI 3 OaThbKOM, JPYKHHOIO YH
Kpicrodinoro, JOMIHYIOTh HaJl MOHOJIOTIYHUM MOBJIEHHSIM AHTYaHETTH.

% Top. Takox TBepmwkenns E. Ef6n mpo apXeTHIIHE MPOTHCTOSHHS HYOJOBIYOTrO i XKIiHOYOTO
navan (Abel 1979: c. 172).
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MeHi 3Hauyil, NOPOT€ HE MEHII TOKa30BI 3 OrJsay Ha
CUMETPUYHY TOBTOPIOBAHICTh Yy pOMaHI € 3rajaHl BXK€ €Mi30/H,
noB’si3aHl 3 oOpa3zom moxkexl y I 1 Il yacTuHax pomany, Ik TakOX
3 o0pazom manyru Koko, ume mnutaHHa «XTOo Tam? XTO Tam?»
MOBTOPIOETHCA y 3anmuTaHHl AHTyaHeTTH «XT0 517» (Rody 1993: c. 311),
a TpariyHa crnpoOa nraxa BpsATyBaTUCA Bia noxexi B KymiOpi BiUTyHIOE
y (aTanbpHIi cipoO1 MOPATYHKY AHTYaHETTH 11 4Yac MOXKEXK1 B MAETKY 11
yojosika (Maslen 2009: c. 219).

[HmMM  BaroMMM  YMHHUKOM  MPOIOPIIHHOCTI  CTPYKTypH
poMaHy, HA MOK JyMKY, € TpUHIUN OiHapu3My, SIKHM 4YITKO
MPOCTEKYETHCS Y IPOTUCTABJICHH] IIIOHAWMEHITIE KiHOYOTO / 4OI0BIYOTO,
ippartioHaibHOTO / parioHaaIbHOT0, CBOOO M / KOHTPOJTFO, KOJIOHI30BaHOTO /
KOJIOHI3aTopa, 4opHoro / 0imoro,  Bect-Inaii / Aurmi, npupoau /
KYJIbTYPH, CBiTJIa / TEMpSIBH, XKUTTS [ CMepTi, Pato / Ilekna,
XPUCTUSHCTBA / IOTAaHCTBA, IO MOXKE CTAaTH MPEIMETOM HAYKOBOTO
JOCTIKCHHS Ha TIEPCIICKTHUBY.

Jlitepatypo3naBuuii aHaniz pomany JIx. Pic «be3kpae Capracose
MOpE», MPOBEJICHUI HA MEPETUHI CEMIOTUYHOI 1 CHMBOJIIYHOI CTPYKTYpH
TEeKCTy, BiAMoBigHO A0 koHuemnmii FO. KpicTeBoi, 103BOJIMB BUSBUTH
MeXaHi3M (OpMYyBaHHS 1JEHTUYHOCTI TMPOTAroHICTIB SK CKJIAJIHUM
TiaJeKTUYHUM  TpolecC  CTAHOBJICHHS,  MO30aBJIEHUWA  CTaJIOCTI
il 3aBepiieHocti.  JlojoriuHe MOBJIGHHSI  IMiACBIJIOMOCTI, BHpa)KEHE
HEBMOPSAJIKOBAHUMHU IMIYJbCAMU W 1HCTUHKTAMH, y TEKCTyaJlbHOMY
BUMIpI pOMaHy pealli3yeTbCsi B TOHSTTEBIM IUIONIMHI JUCKYPCY
OOXEBULISA, OHIPUYHMX BHUJIHb 1 CBITY MNPUPOAM, IO CTAHOBUTH
CEMIOTUYHUM aCTEeKT CMHUCIIOBOI 1eHTU(]IKAIl TOJOBHO AHTYaHETTH,
MEHIIIOI0 MIpo — ii 4YoJjioBika. Yci Tpu Oe3mocepeaHbO OB’ s3aH1
KOMIIOHEHTH BUSBJISIIOTh BHYTPIIIHIO aMOIBaJEHTHICTh i1 JKIHOYO1
1HIMBIAYadbHOCTI; JBa 3 HUX — OO0XKEBULIA APYXKUHU 1 (BOPOKHUH) CBIT
OpPUPOIU — JOTUYHI 10 (POPMyBaHHS CYTHOCTI 4YOJIOBiIKa AHTYaHETTH.
Tak, nuckypc 00XKeB1UIsS, BUSIBJISIOUM TICHUHM 3B’ 130K JJOHBKH 3 MaTip 1o,
aKIIEHTY€ yBary Ha BIJIMIHHOCTI >KIHOYOTO BiYyBaHHS 1 CHPUHHATTS
CBITY BiJl YOJIOBIYOTO, 110 COPUUYMHWIOCA O BUKOPUCTAHHS TMCUXIYHOI
HeAyTH K MeTadopu MIANOPSAKYBAHHS 1 KOHTPOJIO TMAaTpiapXxajabHOTro
CyCHIILCTBA HAJ[ CAMOCTIMHOIO 1 HEMOKIPHOIO KIHOYOK OCOOMCTICTIO,
CUMBOJIIYHUM BHPKECHHSIM YOrO0 CTald CHOBUIAS AHTYaHETTH.
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HatomicTh CBIT mpupoau SIK OpPTraHiYHUNA MPOCTIP KIHOYOrO OYTTS
IPOTAaroHICTKU BUSBJISIE€ HE30arHEHHICTh, 3araJKOBICTh 1 HEOCSDKHICTD
BHYTPIIIHBO1 IJIMOWHH 1i €CTBA.

HapatuBHa ckiagoBa TBOpPY, SIKHAWKpaIe BTUIIOIOYU JlaJeKTUYH1
KOJMBAHHS MK  CEMIOTUYHUM  pPYHUHYBAaHHSIM 1  CHMBOJIIYHUM
KOHCTPYIOBaHHSIM  3HAueHHs, 3a  KoHueniiero  FO. KpicreBoi,
y CTAaHOBJIEHH1 1JIGHTUYHOCTI MEPCOHAXIB BIAIrPa€ KIIOYOBY pOJIb:
HapaTUBHI 3CYBH, pO3pUBH, CyMIIIl YW TOBTOPU  BIATIHAIOTH
1 YyBUPA3HIOIOTh OMNOBIJHY 1HJAMBIAYaJbHICTh MEPCOHAXKIB, HAAUISIOYU
KOXXHOTO 3 HHMX BJIACHUM CaMOOYTHIM 1 HEMOBTOPHHUM TOJIOCOM.
BonHoyac  XaOTHMYHICTh, 3MIHHICTh 1 CTPOKATICTh HAPAaTHUBHUX
KOHCTPYKLIN poMaHy, SIK 1 IpUTaMaHHA IM BHYTPILIHS CUMETPHUYHICTD,
BUKIHYEHICTh Ta 3aBEPIICHICTh, JIEMOHCTPYIOTh, 3 OJIHOTO OOKY,
IJIMHHICTE 1 JAWHAMIYHICTB, a 3 I1HIIOINO — MICTKICTh 1 00’ €MHICTB
11eTudikaIifHOro MPoIeCy MPOTAaroHICTIB.
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Abstract. The literary analysis of British woman writer J. Rhys’s novel
“Wide Sargasso Sea” (1966) — as the subject of the present paper — is based on
French literary scholar J. Kristeva’s concept of the differentiation of the semiotic
and symbolic modalities of language as a source of the process of personal
identification. The study of the poetical structure of the text made it possible to
reveal and investigate the mechanism of the protagonists’ identity formation as a
complex, long-term, dynamic process that arises as a result of dialectical
fluctuations between the semiotic and symbolic aspects of the author’s writing. The
pre-Oedipal speech of the subconscious, expressed in disorderly drives and
impulses, connected with the maternal body and nature, constitutes the semiotic
aspect of the identification process. In J. Rhys’s novel, it is realized in madness
discourse, oneiric visions, and the natural world, which indicate the ambivalent
essence of the female protagonist, Antoinette. Instead, the novel’s composition,
based on the “grammar” and “syntax” of the symbolic aspect of the character’s
identification, reveals the simultaneous presence of the semiotic in it. The narrative
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structure of the novel, marked by phenomena of discursive shifts, omissions, gaps,
or repetitions, demonstrates the destruction of the symbolic and, at the same time,
the subordination of the semiotic to it. It manifests itself at the level of narrative
diversity and chaos, characterized by the variability and fluidity of central and
secondary, male and female narrators and the shift in the perspective of their
narratives, built on the principle of linearity, cyclicality, or zigzagging;
nevertheless, it is founded on the rules of internal symmetry, proportionality, and
binarism inherent in the narrative discourses of the text.

Keywords: identity; semiotic; symbolic; madness; dreams; nature; narration;
discourse.
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